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Všeobecné obchodné podmienky spoločnosti PERI  
platné od 1.1.2024

A. Všeobecné obchodné podmienky spoločnosti PERI  
 
1. Rozsah účinnosti 
1.1 Všeobecné obchodné podmienky spoločnosti PERI (ďalej len "Podmienky") platia výlučne 

v obchodnom styku spoločnosti PERI spol. s r. o., so sídlom Šamorínska 18/4227, Senec, 
Slovenská republika, IČO: 35 696 541, ktorá je významným dodávateľom služieb a materiálov 
(ďalej len „PERI“) s osobou alebo spoločnosťou, ktorá nakupuje materiál alebo služby od 
spoločnosti PERI ako konečný používateľ profesionál, ktorý nie je spotrebiteľom (ďalej len 
„Zákazník“). 

1.2 Predmetom týchto Podmienok sú všetky dodávky a služby poskytované spoločnosťou PERI 
Zákazníkom. Dodávky a služby budú poskytované výlučne na základe týchto Podmienok. Iné 
ustanovenia, najmä všeobecné obchodné podmienky Zákazníka, sa neuplatňujú bez ohľadu na to, 
či ich spoločnosť PERI výslovne odmietla alebo nie. Tieto Podmienky sa uplatňujú ako výlučné aj 
vtedy, ak spoločnosť PERI vykonáva alebo prijíma dodávku alebo službu bez výhrad s vedomím 
existencie iných podmienok. 

1.3 Okrem týchto Podmienok sú súčasťou Zmluvy a týchto Podmienok aj nasledujúce príslušné 
dokumenty a predpisy: 

1.3.1 cenníky spoločnosti PERI: 
- cenník prenájmu a súvisiacich služieb, 
- cenník predaja a súvisiacich služieb, 

1.3.2 návody, postupy, usmernenia a zásady správneho používania, obsluhy, montáže, balenia, 
prepravy, skladovania, akejkoľvek inej manipulácie, starostlivosti, čistenia, údržby a nakladania 
s Predmetom kúpy a prenájmu, komponentov a príslušenstva (ďalej len „PERI návody“); 

1.3.3 podmienky posudzovania poškodenia a opotrebenia vráteného Predmetu prenájmu - manuál pre 
posudzovanie vráteného materiálu (ďalej len „PERI kritériá kvality“); 

1.3.4 platné právne predpisy, najmä o bezpečnosti práce a ochrane zdravia pri práci, životnom prostredí, 
ako aj technické normy. 

1.3.5 Osobitné podmienky spoločnosti PERI, a to nasledovné: 
-  osobitné podmienky spoločnosti PERI pre predaj Debnenia a Lešenia (Článok B); 
-  osobitné podmienky spoločnosti PERI pre prenájom Debnenia a Lešenia (Článok C); 
-  osobitné podmienky spoločnosti PERI pre inžinierske služby a statické výpočty (Článok D); 
- osobitné podmienky spoločnosti PERI pre inštruktáže a porovnávanie projektov (Článok E); 
-  osobitné podmienky spoločnosti PERI pre doplnkové služby (Článok F); 

1.4 Ak nie je dohodnuté inak, tieto Podmienky sa uplatňujú v znení platnom v čase uzavretia príslušnej 
Zmluvy so Zákazníkom. 

1.5 Tieto Podmienky platia aj pre budúce obdobné obchodnoprávne vzťahy medzi spoločnosťou PERI 
a Zákazníkom. 

1.6 Výslovné odkazy na zákonné ustanovenia slúžia len na účely objasnenia. Zákonné ustanovenia sa 
preto uplatňujú bez ohľadu na takéto objasnenie, pokiaľ nie sú v týchto Podmienkach priamo 
výslovne vylúčené alebo nie je uvedené inak. 

 
2. Pojmy a definície 
2.1 Pracovný deň znamená deň, ktorý nie je sobotou, nedeľou ani štátnym sviatkom v štáte, v ktorom 

má sídlo spoločnosť PERI. 
2.2 Ostatný Debniaci a Lešenársky materiál je odpadový materiál, Materiál tretej strany, Predmet 

prenájmu a iné zakúpené predmety, ktoré si Zákazník už zakúpil alebo prenajal od spoločnosti 
PERI na základe inej zmluvy. 

2.3 Materiál tretej strany znamená komponenty debnenia a lešenia, ktoré nedistribuovala spoločnosť 
PERI. 

2.4 Použitý materiál zahŕňa také Debnenie a Lešenia distribuované spoločnosťou PERI, ktorých 
komponenty (vrátane preglejok) a príslušenstvo už boli použité na svoj účel a môžu niesť stopy 
používania a opráv. 

2.5 Lešenia sú dočasne postavené stavebné konštrukcie s nastaviteľnou dĺžkou, šírkou a výškou, 
ktoré Zákazník zostaví na mieste z dielov lešenia, používa ich podľa účelu použitia a dajú sa opäť 
demontovať. Pojem Lešenie sa následne používa pre všetky predmety poskytnuté na základe 
kúpnej zmluvy alebo zmluvy o prenájme, určené na zhotovenie konštrukcie opísanej 
v predchádzajúcej vete. Pojem Lešenie zahŕňa všetky komponenty lešenia a príslušenstvo. 

2.6 Predmetom kúpy sa rozumie Nový alebo Použitý Materiál, ktorý je spoločnosť PERI povinná 
poskytnúť podľa Zmluvy. V závislosti od kontextu môže Predmet kúpy znamenať celé zmluvne 
požadované plnenie, ako aj časti zmluvne požadovaného plnenia. 

2.7 Predmetom prenájmu sa rozumie Nový alebo Použitý Materiál, ktorý je spoločnosť PERI povinná 
poskytnúť podľa nájomnej zmluvy, vrátane paliet, kontajnerov a obalového materiálu. V závislosti 
od kontextu môže Predmet prenájmu znamenať celé zmluvne požadované plnenie, ako aj časti 
zmluvne požadovaného plnenia. 

2.8 Nový materiál sú Debnenia a Lešenia distribuované spoločnosťou PERI, ktorých komponenty 
(vrátane preglejok) a príslušenstvo ešte neboli použité na zamýšľané použitie ani na iný účel. 

2.9 Debnenie je v zmysle týchto Podmienok forma s premenlivou dĺžkou, šírkou a výškou, ktorá sa 
dočasne postaví, a do ktorej sa ukladá mokrý betón na výrobu betónových prvkov. Pojem Debnenie 
sa ďalej používa pre všetky predmety poskytnuté prostredníctvom kúpnej zmluvy alebo zmluvy 
o prenájme a určené na výrobu stavebnej formy opísanej v predchádzajúcej vete. Pojem Debnenie 
zahŕňa aj všetky komponenty debnenia a príslušenstvo debnenia, ako aj podporné konštrukcie. 

2.10 Vyhradený materiál znamená Debnenie a Lešenia, ako aj ich príslušenstvo, vlastnícke právo ku 
ktorým si spoločnosť PERI vyhradzuje v rámci Zmluvy. 

 
3. Uzavretie zmluvy 
3.1 Ponuky spoločnosti PERI sú záväzné. Spoločnosť PERI je viazaná ponukou 30 (tridsať) 

kalendárnych dní od jej doručenia Zákazníkovi. 
3.2 Objednávka materiálu alebo služieb zo strany Zákazníka môže byť vykonaná písomne alebo 

v textovej forme (list, e-mail) a považuje sa za záväznú ponuku smerujúcu k uzatvoreniu zmluvy 
so spoločnosťou PERI. Ak nie je dohodnuté inak, objednávka sa považuje za záväznú len ak je 
predložená vo forme priloženej k ponuke spoločnosti PERI. 

3.3 Prijatie ponuky zo strany spoločnosti PERI môže byť vykonané písomne alebo v textovej forme 
(list, e-mail) alebo implicitne (napríklad dodaním materiálu alebo poskytnutím služieb v súvislosti 
s príslušnou objednávkou). 

3.4 Ak spoločnosť PERI prijme ponuku Zákazníka v súlade s Článkom A.3.3, alebo ak Zákazník prijme 
záväznú ponuku spoločnosti PERI v lehote podľa Článku A.3.1, príslušná zmluva medzi 
spoločnosťou PERI a Zákazníkom sa považuje za uzavretú (ďalej len „Zmluva“). 

3.5 Ponukové dokumenty a dokumenty súvisiace s ponukami spoločnosti PERI zostávajú vlastníctvom 
spoločnosti PERI. 

3.6 Ak nie je dohodnuté inak (najmä podľa Článku A.3.2), všetky dohody, ktoré sa odchyľujú od týchto 
zmluvných podmienok, doplnkové dohody, dodatky a zmeny Zmluvy uzavreté medzi spoločnosťou 
PERI a Zákazníkom, musia mať písomnú formu, aby nadobudli účinnosť. Platí to aj pre zmeny 
a doplnenia tohto článku. 

3.7 Zákazník je povinný pri uzavretí Zmluvy predložiť spoločnosti PERI nasledujúce dokumenty: 
- kópia platného výpisu z obchodného alebo živnostenského registra a platný doklad totožnosti, 
- platné osvedčenie o registrácii pre DPH (ak je Zákazník registrovaný platca DPH). 

 
4. Platobné podmienky 
4.1 Ak v Zmluve nie je dohodnutá platba vopred alebo platba inou formou, cena za materiál alebo 

služby sa uhradí do 10 (desiatich) kalendárnych dní od vystavenia faktúry spoločnosťou PERI. Ak 
nie je dohodnuté inak, platby sa uskutočňujú v eurách bankovým prevodom na tento bankový účet: 
IBAN: SK64 7300 0000 0090 0004 3968. 

4.2 Všetky ceny uvedené v Zmluve, objednávkach, ponukách alebo v Podmienkach sú ceny netto (bez 
DPH) a pripočítava sa k nim zákonná DPH. 

4.3 Zákazník znáša všetky náklady a poplatky súvisiace s vyrovnaním akýchkoľvek nárokov alebo 
faktúr vystavených spoločnosťou PERI. Na faktúrach nebudú uvedené žiadne zľavy. 

4.4 Akýkoľvek druh zľavy dohodnutý v Zmluve (zľavy, skonto, bonusy a podobne) môže byť poskytnutý 
len vtedy, ak boli všetky faktúry, ktoré spoločnosť PERI dovtedy vystavila, riadne zaplatené 
v dohodnutých lehotách splatnosti. 

4.5 Platby v splátkach sú vylúčené, pokiaľ platby v splátkach neboli výslovne písomne dohodnuté. 
4.6 Ak platba nie je jasne identifikovateľná, spoločnosť PERI je oprávnená priradiť takúto platbu k 

nezaplatenej faktúre vystavenej najskôr. 
4.7 V prípade dohody o splátkovom kalendári týkajúcej sa faktúr po lehote splatnosti alebo dohody 

o splátkovom predaji majú prednosť podmienky dohodnuté v takýchto dohodách. 
4.8 Každá úhrada faktúry vystavenej spoločnosťou PERI sa považuje za uznanie príslušného záväzku 

zo strany Zákazníka a za potvrdenie dodania príslušného materiálu. Ostatné ustanovenia týkajúce 
sa potvrdenia o dodaní materiálu zostávajú bezo zmien. 

4.9 Šeky sa prijímajú len ak sú vystavené na účet spoločnosti PERI. 
 

5. Omeškanie platby, neschopnosť Zákazníka plniť 
5.1 Ak dôjde k prekročeniu lehoty splatnosti, Zákazník je v omeškaní s plnením, a to aj bez ďalšieho 

upozornenia. Pri určovaní včasnosti úhrady je rozhodujúci moment prijatia fakturovanej sumy na 
bankový účet spoločnosti PERI. 

5.2 Ak sa prekročí lehota splatnosti dohodnutá v dohode o splátkovom kalendári týkajúcej sa faktúr po 
splatnosti alebo v dohode o splátkovom predaji, spoločnosť PERI môže požadovať okamžitú 
úhradu celej pohľadávky zahrnutej v takejto dohode. 

5.3 Za obdobie omeškania je Zákazník povinný platiť úrok z omeškania vo výške základnej úrokovej 
sadzby Európskej centrálnej banky platnej v prvý deň príslušného kalendárneho polroka 
omeškania zvýšenej o deväť percentuálnych bodov. Počas celej doby omeškania sa uplatňuje 
takto stanovená úroková sadzba. Ďalšie nároky na náhradu škody zostávajú nedotknuté. 

5.4 Ak sa po uzavretí Zmluvy preukáže, že finančná situácia Zákazníka ohrozuje plnenie jeho 
zmluvných záväzkov (najmä pri prekročení lehoty splatnosti faktúry alebo dohodnutej splátky, pri 
podaní návrhu na začatie konkurzného a/alebo exekučného konania voči Zákazníkovi, zaistení 
majetku a pod.), je spoločnosť PERI oprávnená podľa vlastného uváženia odoprieť dodanie 
materiálu alebo odmietnuť poskytnutie iných služieb. 

 
6. Postúpenie 
6.1 Spoločnosť PERI je oprávnená postúpiť všetky pohľadávky voči Zákazníkovi na tretie strany bez 

predchádzajúceho súhlasu Zákazníka. Zákazník nesmie bez predchádzajúceho písomného 
súhlasu spoločnosti PERI postúpiť tretím osobám žiadne práva a povinnosti v súvislosti 
s dodávkami alebo službami.   

 
7. Zábezpeka a záruka na plnenie zmluvy 
7.1 Spoločnosť PERI nie je povinná poskytnúť záruku alebo zabezpečenie v súvislosti s plneniami 

podľa Zmluvy. 
7.2 Na zabezpečenie záväzkov Zákazníka vyplývajúcich zo Zmluvy je Zákazník povinný zložiť pred 

plnením Zmluvy zo strany spoločnosti PERI peňažnú zábezpeku (kauciu), ktorej výšku určí 
spoločnosť PERI individuálne pre každý jednotlivý prípad. Zábezpeka (kaucia) sa neprijíma na 
účely zdaniteľného plnenia a bude Zákazníkovi vrátená po riadnom odovzdaní Predmetu prenájmu 
a uhradení všetkých záväzkov Zákazníka voči spoločnosti PERI. Spoločnosť PERI je tiež 
oprávnená jednostranne započítať pohľadávku akéhokoľvek druhu proti záväzku, ktorý má voči 
Zákazníkovi z titulu povinnosti vrátiť prijatú zábezpeku (kauciu). 

 
8. Uchovávanie osobných údajov 
8.1 Spoločnosť PERI uchováva a spracúva osobné údaje v súlade s platnými právnymi predpismi. 

Spoločnosť PERI si vyhradzuje právo uchovávať údaje zo zmluvného vzťahu so Zákazníkom 
v súlade so zákonnými ustanoveniami na účely spracovania údajov a pokiaľ je to potrebné na 
plnenie Zmluvy, poskytnúť tieto údaje tretím stranám (napr. poisťovniam). 

8.2 Viac informácií o spracovaní osobných údajov nájdete na webovom sídle www.peri.sk. 
 

9. Mlčanlivosť 
9.1 Zmluvné strany sa zdržia využívania a sprístupňovania obchodných a firemných tajomstiev druhej 

zmluvnej strany, ktoré im boli zverené alebo sa o nich dozvedeli pri príležitosti spolupráce, počas 
doby trvania Zmluvy a po jej ukončení a nesprístupnia ich tretím stranám bez predchádzajúceho 
písomného súhlasu príslušnej zmluvnej strany. Pokiaľ ide o spoločnosť PERI, spoločnosti zo 
skupiny PERI sa nepovažujú za tretie strany, takže sprístupnenie informácií pre ne je povolené. 

9.2 Zmluvné strany použijú iné dôverné informácie, najmä technické informácie, zámery, skúsenosti, 
poznatky alebo projekty, ktoré sa im sprístupnia v rámci zmluvnej spolupráce, alebo ktoré od seba 
navzájom získajú v akejkoľvek forme, len v rámci vzájomnej spolupráce a budú o nich zachovávať 
mlčanlivosť po dobu päť rokov po skončení platnosti Zmluvy a nesprístupnia ich žiadnej tretej 
strane bez predchádzajúceho písomného súhlasu zmluvnej strany, ktorá ich poskytla. Táto 
povinnosť zachovania mlčanlivosti sa vzťahuje aj na informácie založené na dôverných 
informáciách druhej zmluvnej strany. Táto povinnosť zachovania mlčanlivosti sa nevzťahuje na 
informácie preukázateľne známe prijímajúcej strane pred začatím spolupráce na základe Zmluvy, 
ako aj počas plnenia Zmluvy, a na ktoré sa nevzťahuje žiadna iná povinnosť zachovania 
mlčanlivosti, pričom ide o informácie 
- ktoré prijímajúca strana oprávnene prijala od tretej strany, 
- všeobecne známe v čase uzavretia Zmluvy, alebo ak sa stanú všeobecne známym neskôr bez 

toho, aby došlo k porušeniu povinností uvedených v Zmluve, 
- vyvinuté v priebehu vlastného vývoja prijímajúcou stranou bez použitia dôverných informácií, 
- ktoré je prijímajúca zmluvná strana povinná sprístupniť na základe zákonného, úradného alebo 

súdneho príkazu; v takom prípade prijímajúca zmluvná strana pred sprístupnením informuje 
sprístupňujúcu zmluvnú stranu a sprístupnenie čo najviac obmedzí. 

9.3 Zmluvné strany sú povinné zaviazať zamestnancov a zástupcov, ktorí pre nich vykonávajú činnosť, 
dodržiavať toto ustanovenie o mlčanlivosti. To isté platí pre spoločnosť PERI pri sprístupňovaní 
informácií spoločnostiam v rámci skupiny PERI. 

9.4 V prípade porušenia vyššie uvedených ustanovení o mlčanlivosti je Zákazník povinný zaplatiť 
spoločnosti PERI zmluvnú pokutu vo výške 5 000 EUR za každé porušenie osobitne. Nároky na 
náhradu škody tým zostávajú nedotknuté. 

 
10. Zodpovednosť za škodu zo strany spoločnosti PERI 

V prípade akýchkoľvek škôd, ktoré vzniknú Zákazníkovi, spoločnosť PERI zodpovedá za tieto 
škody len do výšky 10 % z ceny Predmetu kúpy. Zákazník týmto potvrdzuje, že výslovne súhlasí 
s takýmto obmedzením a vyhlasuje, že dohodnuté obmedzenie predstavuje maximálnu možnú 
škodu, ktorá môže Zákazníkovi vzniknúť, a ktorú je možné predvídať v čase uzavretia Zmluvy. 
Spoločnosť PERI zodpovedá za škody len ak Zákazník zaobchádza s materiálom v súlade s PERI 
návodmi. 

 
11. Rozhodné právo 

Všetky právne vzťahy medzi spoločnosťou PERI a Zákazníkom sa riadia výlučne platnými 
právnymi predpismi Slovenskej republiky, pričom strany vylučujú aplikáciu Dohovoru OSN o 
zmluvách o medzinárodnej kúpe tovaru z 11. apríla 1980. 

 
12. Miesto plnenia a súdnej právomoci 
12.1 Výlučnú súdnu právomoc na riešenie a rozhodnutie o všetkých sporoch vyplývajúcich zo 

zmluvného vzťahu alebo v súvislosti s ním majú príslušné súdy so sídlom v Slovenskej republike. 
Spoločnosť PERI si vyhradzuje právo podať žalobu v mieste podľa zákonnej príslušnosti 
Zákazníka. 

12.2 Ak nebolo dohodnuté inak, miesto plnenia je na adrese sídla spoločnosti PERI uvedenej v Článku 
A.1.1. 

 
13. Doručovanie dokumentov 
13.1 Pokiaľ v týchto Podmienkach nie je uvedené inak, všetky právne úkony medzi Zmluvnými stranami 

musia mať písomnú formu. 
13.2 Pokiaľ nebolo dohodnuté inak, spoločnosť PERI zasiela Zákazníkovi faktúry emailom na emailovú 

adresu uvedenú v objednávke alebo v Zmluve alebo na emailovú adresu, z ktorej Zákazník odoslal 
objednávku, ak v objednávke alebo v Zmluve chýba emailová adresa určená na zasielanie faktúr. 
Odoslaním objednávky alebo uzavretím Zmluvy zákazník súhlasí so zasielaním faktúr emailom, 
pričom tento súhlas sa považuje za dohodu o zasielaní elektronických účtovných záznamov 
elektronickou poštou v súlade s § 31 ods. 2 písm. b) a § 31 ods. 7 zákona č. 431/2002 Z. z. 
o účtovníctve v znení neskorších predpisov. 

13.3 Každý písomný dokument adresovaný Zákazníkovi sa považuje za doručený okamihom, keď 
Zákazník takýto dokument prevezme. 

13.4 Ak bol písomný dokument vrátený spoločnosti PERI ako nedoručený alebo nedoručiteľný, alebo 
ak Zákazník odmietol doručenie, dokument sa považuje za doručený dňom jeho odoslania 
spoločnosťou PERI.  

 
14. Rôzne ustanovenia 
14.1 Zákazník môže započítať dohodnuté zádržné voči pohľadávkam spoločnosti PERI len ak je 

protipohľadávka Zákazníka nesporná, ak existuje právoplatné a vykonateľné rozhodnutie alebo iný 
vykonávací titul, alebo ak sa protipohľadávka zakladá na tom istom zmluvnom vzťahu. 

14.2 Ak jednotlivé ustanovenia týchto Podmienok sú alebo sa stanú neplatnými, nemá to vplyv na 
platnosť ostatných ustanovení. Vo všetkých ostatných ohľadoch sa všetky plnenia, ktoré má 
poskytovať spoločnosť PERI, riadia príslušnými právnymi predpismi. 

14.3 Právne vzťahy sa riadia ustanoveniami Obchodného zákonníka a v prípade, že Obchodný 
zákonník tieto vzťahy neupravuje, ustanoveniami Občianskeho zákonníka. 

14.4 Spoločnosť PERI si vyhradzuje právo zmeniť tieto Podmienky. V prípade nesúhlasu Zákazníka so 
zmenou týchto Podmienok má Zákazník právo odstúpiť od Zmluvy najneskôr v posledný pracovný 
deň pred dňom nadobudnutia účinnosti zmeny Podmienok, inak právo Zákazníka odstúpiť od 
Zmluvy zaniká. Ak si Zákazník riadne a včas neuplatní právo na odstúpenie od Zmluvy podľa tohto 
článku, má sa za to, že sa so zmenou Podmienok oboznámil a je ňou viazaný. 

http://www.peri.sk/
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B. Osobitné podmienky spoločnosti PERI pre predaj Debnenia a Lešenia 
 
I. Osobitné podmienky spoločnosti PERI pre predaj Nového materiálu 

Ak si Zákazník objedná od spoločnosti PERI Nový materiál, platia nasledujúce ustanovenia. Pojem 
„Predmet kúpy“ v nasledujúcej časti B.I. sa týka výlučne Nového materiálu. 
 

1. Lehoty a termíny 
1.1 Dodacie termíny a lehoty sú záväzné len ak sú v individuálnej Zmluve výslovne označené ako 

„záväzné“. Následné zmeny a doplnenia Zmluvy môžu viesť k predĺženiu dohodnutých dodacích 
lehôt a zmene termínov dodania. Pokiaľ nie je výslovne a písomne dohodnutý záväzný termín 
dodania, platí, že medzi spoločnosťou PERI a Zákazníkom neboli dohodnuté žiadne absolútne 
záväzné a/alebo odhadované relatívne termíny dodania. 

1.2 Dodávky sa realizujú až po úplnom objasnení všetkých podrobností o plnení a potvrdení dodacích 
lehôt a termínov zo strany spoločnosti PERI v textovej forme (list, e-mail). 

1.3 Dodacie lehoty nezačnú plynúť skôr, ako Zákazník splní svoje zmluvné povinnosti a povinnosť 
poskytnúť súčinnosť, poskytne potrebné úradné osvedčenia a povolenia, a ak bola dohodnutá 
zálohová platba alebo platba kaucie, nie skôr, ako spoločnosť PERI dohodnutú platbu dostane. 

1.4 Prekážky spôsobené Vyššou mocou alebo akýmikoľvek inými nepredvídateľnými prekážkami, za 
ktoré spoločnosť PERI nezodpovedá, ako je prerušenie práce zamestnancami, štrajk, výluka, 
vládne zákazy, vojna, embargo, epidémie, pandémie, narušenia prevádzky, dopravy a/alebo 
prerušenia dodávok energie predlžujú lehoty a posúvajú termíny zodpovedajúce dobe ich trvania 
a primeranej dobe potrebnej na opätovné spustenie prevádzky. To isté platí aj keď takýto stav 
nastane na strane „pred-dodávateľov“ alebo subdodávateľov spoločnosti PERI. Spoločnosť PERI 
nezodpovedá za uvedené okolnosti, ani ak nastanú počas už existujúceho omeškania. Spoločnosť 
PERI bude Zákazníka bezodkladne informovať o začiatku a predpokladanom skončení týchto 
okolností. Ak prekážka trvá šesť týždňov alebo dlhšie, ktorákoľvek zo zmluvných strán je 
oprávnená od Zmluvy odstúpiť. 

 
2. Prechod rizika, preprava 
2.1 Dodávky spoločnosti PERI z určeného skladu spoločnosti PERI sa riadia doložkou „FCA“ podľa 

Incoterms 2020. 
2.2 Čiastkové dodávky od spoločnosti PERI sú prípustné za predpokladu, že požadovať ich prijatie nie 

je neprimerané, ak je zabezpečená dodávka zostávajúceho objednaného Predmetu kúpy, a ak tak 
Zákazníkovi nevzniknú neprimerané dodatočné výdavky alebo náklady (pokiaľ spoločnosť PERI 
nesúhlasí s tým, že tieto náklady bude znášať). Každá čiastková dodávka môže byť fakturovaná 
samostatne. 

2.3 Článok F.III sa pouije len v prípade, ak bolo v individuálnom prípade výslovne dohodnuté, že 
prepravu Predmetu kúpy zabezpečí spoločnosť PERI. 

2.4 Výber dopravných prostriedkov používaných na prepravu je výlučne na uvážení spoločnosti PERI. 
2.5 Bez ohľadu na dohodu o uplatnení doložky „FCA“ podľa Incoterms 2020 náklady na balenie 

Predmetu kúpy znáša Zákazník. Na účely vylúčenia pochybností platí, že náklady na odoslanie 
a prepravu Predmetu kúpy  znáša Zákazník. Ak v Zmluve nie je výslovne dohodnutá cena 
prepravy, platí, že cena prepravy je 3 eurá za každý začatý 1 km. 

 
3. Odovzdanie 
3.1 Pri odovzdaní Predmetu kúpy sa vyhotovuje dodací list v písomnom alebo elektronickom formáte, 

ktorý uvádza druh a počet dodaných dielov Predmetu kúpy a ďalšie informácie. 
3.2 Pri odovzdávaní Predmetu kúpy priamo Zákazníkovi musí byť dodací list vyhotovený podľa Článku 

B.I.3.1 podpísaný Zákazníkom alebo zástupcom Zákazníka, a to pripojením vlastnoručného 
podpisu na dodacom liste v písomnom formáte alebo zachytením digitalizovaného vlastnoručného 
podpisu zariadením určenom na tento účel na dodacom liste vyhotovenom v elektronickom 
formáte. 

3.3 Ak prepravu podľa Zmluvy vykonáva dopravca, ustanovenia Článku B.I.3.1 a Článku B.I.3.2 sa 
uplatnia obdobne. 

 
4. Prevzatie 
4.1 Zákazník alebo jeho zástupca musí prevziať Predmet kúpy v závode spoločnosti PERI, v sklade 

alebo na inom mieste dohodnutom zmluvnými stranami. Pre prechod rizika náhodnej straty 
a náhodného znehodnotenia Predmetu kúpy je rozhodujúci moment prevzatia zo strany Zákazníka. 
Vo všetkých ostatných ohľadoch sa na dohodnuté prevzatie primerane vzťahujú mutatis mutandis 
aj zákonné ustanovenia Obchodného zákonníka. 

4.2 Podpisom dodacieho listu Zákazník vyhlasuje, že Predmet kúpy prevzal, čím vyjadruje, že Predmet 
kúpy bol odovzdaný v dohodnutom množstve, a že je čistý a bez zjavných vád. Prevzatie alebo 
akceptáciu Predmetu kúpy nemožno odmietnuť z dôvodu drobných vád. 

4.3 Ak na základe Zmluvy prepravu vykonáva dopravca, Predmet kúpy sa považuje za dodaný 
a prevzatý Zákazníkom pri odovzdaní prvému dopravcovi na prepravu Zákazníkovi. V takomto 
prípade platí, že Predmet kúpy bol odovzdaný a prevzatý Zákazníkom v dohodnutom množstve, 
čistý a bez zjavných vád. 

4.4 Zákazník je v omeškaní s prevzatím, ak si Predmet kúpy neprevezme v dohodnutý deň dodania, 
alebo ak ho neprevezme napriek tomu, že je podľa Zmluvy pripravený na prevzatie. V takom 
prípade môže spoločnosť PERI oznámiť Zákazníkovi, že Predmet kúpy je pripravený na 
vyzdvihnutie alebo zmluvne dohodnuté prevzatie v sedemdňovej lehote; ak si Zákazník po uplynutí 
tejto lehoty Predmet kúpy nevyzdvihne alebo neprevezme, je v omeškaní s prevzatím. V prípade 
omeškania s prevzatím Zákazník zaplatí spoločnosti PERI poplatok za uskladnenie vo výške 0,06 
% z kúpnej ceny Predmetu kúpy podľa cenníka spoločnosti PERI za každý deň uskladnenia. Ďalšie 
nároky na náhradu škody tým nie sú dotknuté, pričom spoločnosť PERI má v takom prípade právo 
od Zmluvy odstúpiť. 

4.5 Odovzdanie alebo prevzatie sa považuje za uskutočnené aj v prípade, ak je Zákazník v omeškaní 
s prevzatím. Okrem okolností, pri ktorých Zákazník nezodpovedá za omeškanie, sa Predmet kúpy 
považuje za prevzatý v súlade so Zmluvou najmä v prípade, ak sa Zákazník nedostaví v dohodnutý 
deň prevzatia, hoci ho spoločnosť PERI včas vyzvala a informovala o dôsledkoch jeho 
nedostavenia sa v dohodnutý deň prevzatia. 

 
5. Ceny 
5.1 Cena Predmetu kúpy vyplýva zo Zmluvy (Článok A.3.3). Ak Predmet kúpy tvoria viaceré 

samostatné časti, celková kúpna cena a cena, ktorá sa má uhradiť, sa určí ako násobok množstva 
a kúpnej ceny Predmetu kúpy. 

5.2 Ak v období medzi uzavretím Zmluvy a dodaním dôjde k zmenám nákladov spoločnosti PERI, 
najmä v dôsledku zmien cien materiálov alebo surovín, kolektívnych zmlúv alebo iných zmien cien 
dodávateľov alebo výkyvov výmenných kurzov, za ktoré spoločnosť PERI nezodpovedá, a ktoré 
nebolo možné s vynaložením odbornej starostlivosti a dostatočnou istotou predvídať, spoločnosť 
PERI je oprávnená dohodnuté ceny zodpovedajúcim spôsobom upraviť. Zvýšenie ceny musí byť 
Zákazníkovi oznámené. Na žiadosť Zákazníka musí spoločnosť PERI preukázať faktory a ich 
rozsah, ktoré sa podieľali na zvýšení ceny. Ak je celkové zvýšenie ceny vyššie ako 10 %, Zákazník 
môže do dvoch týždňov od doručenia oznámenia o zvýšení ceny od Zmluvy písomne odstúpiť. 

 
6. Výhrada vlastníctva 
6.1 Predmet kúpy zostáva majetkom spoločnosti PERI až do úplného zaplatenia kúpnej ceny 

a všetkých nárokov voči Zákazníkovi vyplývajúcich z omeškania s úhradou kúpnej ceny. V prípade 
bežných faktúr spoločnosť PERI použije Vyhradený materiál ako zabezpečenie úhrady 
nezaplatenej fakturovanej sumy. 

6.2 Zákazník je povinný skladovať Vyhradený materiál zakúpený od spoločnosti PERI oddelene od 
Ostatného Debniaceho a Lešenárskeho materiálu a označiť ho ako majetok spoločnosti PERI. 

6.3 Ak v rozpore s povinnosťou Zákazníka v zmysle predchádzajúcej vety dôjde k premiešaniu 
Vyhradeného materiálu s Ostatným Debniacim a/alebo Lešenárskym materiálom a Vyhradený 
materiál už nie je možné oddeliť od Ostatného Debniaceho a/alebo Lešenárskeho materiálu, 
spoločnosť PERI sa stáva vlastníkom aj Ostatného Debniaceho a/alebo Lešenárskeho materiálu, 
ktorý bol premiešaný s Vyhradeným materiálom. 

6.4 Momentom prevzatia Predmetu kúpy prechádza nebezpečenstvo škody na Predmete kúpy na 
Zákazníka. 

 
7. Kvalita, špecifikácie a použitie Predmetu kúpy, záruky 
7.1 Kvalita Predmetu kúpy sa riadi výlučne špecifikáciou, ktorá tvorí predmet individuálnej Zmluvy. Ako 

koncový používateľ profesionál je Zákazník povinný skontrolovať, či je Predmet kúpy vhodný na 
účely, na ktoré ho chce používať. 

7.2 Informácie poskytnuté spoločnosťou PERI ústne, písomne alebo akoukoľvek inou formou 
o vhodnosti, vrátane použitia, spracovania a iného využitia, sa poskytujú podľa jej najlepšieho 
vedomia, ale považujú sa len za nezáväzné informácie a nezbavujú Zákazníka povinnosti 
vlastného preskúmania Predmetu kúpy dodaného spoločnosťou PERI z hľadiska jeho vhodnosti 
na zamýšľané účely. Aplikácia, spracovanie a iné použitie Predmetu kúpy sa uskutočňuje mimo 
kontroly spoločnosti PERI, preto zaň zodpovedá výlučne Zákazník, pokiaľ nie je výslovne 
stanovené inak. Odchýlky hmotnosti, rozmerov a iných technických hodnôt, ktoré nemajú vplyv na 
zamýšľané použitie, sú prípustné a neoprávňujú Zákazníka na reklamáciu. 

7.3 Predmet kúpy zodpovedá zamýšľanej kvalite, ak v čase prechodu rizika zodpovedá technickým 

špecifikáciám opísaným v príslušnom PERI návode. 
7.4 Záruky, najmä záruky kvality, sú pre spoločnosť PERI záväzné len ak (i) sú uvedené v ponuke 

alebo potvrdení objednávky, (ii) sú výslovne označené ako „záruka“ alebo „záruka kvality“ a (iii) 
výslovne stanovujú povinnosti, ktoré pre spoločnosť PERI z takejto záruky vyplývajú. 

7.5 Okrem prípadov uvedených v Zmluve sú všetky záruky, podmienky, dojednania a záväzky, 
výslovné alebo implicitné, či už na základe zákona, obchodných zvyklostí, doterajšieho priebehu 
vzájomného obchodovania alebo na inom základe (najmä záruky kvality, vyhotovenia, spôsobilosti 
alebo vhodnosti na daný účel) vo vzťahu k materiálu alebo službám, ktoré má spoločnosť PERI 
poskytnúť Zákazníkovi, vylúčené v maximálnom rozsahu, ktorý príslušné právne predpisy 
pripúšťajú. 

 
8. Práva v prípade vád 
8.1 Reklamácie vád sa musia podávať písomne s uvedením konkrétnej vady. Vady spôsobené 

neúplnou dodávkou a iné zjavné vady sa musia spoločnosti PERI nahlasovať písomne 
bezodkladne po dodaní Predmetu kúpy. Prevzatie alebo akceptáciu Predmetu kúpy nemožno 
odmietnuť z dôvodu drobných vád. Nároky vyplývajúce z vád oznámených s oneskorením sú 
vylúčené. 

8.2 Náklady na kontrolu Predmetu kúpy znáša Zákazník. Predmety kúpy, ktoré boli nahlásené ako 
vadné, musia byť na požiadanie sprístupnené na kontrolu spoločnosti PERI. 

8.3 Na práva Zákazníka v prípade vád sa vzťahujú ustanovenia príslušných právnych predpisov, pokiaľ 
nie je uvedené inak. 

8.4 Ak je Predmet kúpy vadný, podľa vlastného uváženia spoločnosť PERI buď dodá nový Predmet 
kúpy, alebo vadný Predmet kúpy opraví. Zostávajúca časť záručnej doby začína v prípade opravy 
plynúť počínajúc vrátením opraveného Predmetu kúpy. To obdobne platí aj v prípade dodania 
nového Predmetu kúpy. 

8.5 V prípade dodania nového Predmetu kúpy je Zákazník povinný vrátiť vadný Predmet kúpy 
spoločnosti PERI v súlade s ustanoveniami príslušných právnych predpisov. 

8.6 Výhrada vlastníctva v súlade s Článkom B.I.6 sa vzťahuje aj na prvky, ktoré sa majú vymeniť za 
nové. 

8.7 Ak Zákazník zabudoval vadný Predmet kúpy do inej veci alebo ho pripevnil k inej veci v súlade 
s jeho typom a zamýšľaným použitím, spoločnosť PERI uhradí Zákazníkovi nevyhnutné náklady 
na odstránenie vadného Predmetu kúpy a zabudovanie alebo pripevnenie opraveného alebo 
dodaného bezvadného Predmetu kúpy v súlade s ustanoveniami príslušných právnych predpisov 
v rozsahu podmienok upravujúcich dodatočné plnenie. Ak však nie je dohodnuté inak, spoločnosť 
PERI nie je povinná odstrániť takýto vadný materiál a nainštalovať alebo pripevniť opravený alebo 
dodaný nový materiál v rámci podmienok upravujúcich dodatočné plnenie. 

8.8 Nároky Zákazníka na úhradu nákladov vynaložených na účely dodatočného plnenia, najmä 
náklady na dopravu, cestovné, mzdové náklady a náklady na materiál, sú vylúčené, pokiaľ sa tieto 
náklady zvýšia v dôsledku následnej prepravy Predmetu kúpy na iné miesto, ako je dohodnuté 
miesto dodania; ak takéto náklady vzniknú spoločnosti PERI, je spoločnosť PERI oprávnená tieto 
dodatočné náklady fakturovať Zákazníkovi. 

8.9 Zodpovednosť Spoločnosť PERI sa vylučuje, ak Zákazník nepoužíva Predmet kúpy v súlade s 
PERI návodmi, a to v rozsahu, v akom sa škoda zakladá na tejto skutočnosti. Okrem toho 
spoločnosť PERI neručí za kompatibilitu a bezpečnosť komponentov a príslušenstva tretích strán, 
ktoré spoločnosť PERI nepredáva ani neprenajíma, a ktoré sa používajú v súvislosti s Predmetom 
kúpy. 

 
9. Rôzne ustanovenia 

Vo všetkých ostatných ohľadoch platia ustanovenia Podmienok podľa Článku A. 
 

II. Osobitné podmienky nákupu Použitého Materiálu a nákupu z prenájmu 
Ak si Zákazník zakúpi od spoločnosti PERI Použitý materiál, platia nasledujúce ustanovenia. 

 
1. Kúpa z nájmu 

Pokiaľ Zákazník nakupuje materiál, ktorý mu bol predtým poskytnutý spoločnosťou PERI na 
základe nájomnej Zmluvy, a to ako celok alebo jeho časť, považuje sa to za nákup Použitého 
materiálu, na ktorý sa vzťahujú ustanovenia Článku B.II. V takomto prípade sa kúpna cena vypočíta 
na základe zmluvnej dohody. 

 
2. Nároky z vád 

Kúpa Použitého materiálu sa uskutočňuje ako stojí a leží po predchádzajúcej kontrole Zákazníkom. 
Predaj Použitého materiálu spoločnosťou PERI vylučuje akékoľvek nároky zo zodpovednosti za 
vady. 

 
3. Uplatňovanie Osobitných podmienok predaja Nového materiálu spoločnosti PERI 

Vo všetkých ostatných ohľadoch sa primerane uplatňujú Osobitné podmienky predaja Nového 
materiálu  podľa Článku B.I. 

 
4. Rôzne ustanovenia 

Vo všetkých ostatných ohľadoch platia ustanovenia Podmienok podľa Článku A. 
 

C. Osobitné podmienky spoločnosti PERI pre prenájom Debnenia a Lešenia 
 

1. Povaha predmetu prenájmu 
1.1 Predmetom prenájmu je zvyčajne predtým Použitý materiál, pričom Zákazník nemá nárok na 

poskytnutie Nového materiálu. Predmet prenájmu sa odovzdáva v uspokojivom a funkčnom stave. 
1.2 Spoločnosť PERI nesmie, okrem výkonu svojich práv podľa Zmluvy alebo príslušných právnych 

predpisov, zasahovať do užívania Predmetu prenájmu Zákazníkom. 
1.3 Akékoľvek ďalšie požiadavky na Predmet prenájmu musia byť vopred písomne dohodnuté medzi 

spoločnosťou PERI a Zákazníkom. Za kontrolu vhodnosti Predmetu prenájmu na konkrétny účel 
zodpovedá Zákazník. Platí najmä, že spoločnosť PERI neposkytuje žiadnu záruku ani prísľub, že 
Predmet prenájmu je vhodný alebo kompletný na jeho plánované použitie, že je v súlade 
s príslušnými bezpečnostnými predpismi, ani že Predmet prenájmu spĺňa požiadavky prípadného 
Zákazníkovho interného plánu bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci. 

 
2. Výpočet nájomného a jeho fakturácia 
2.1 Výška nájomného sa počíta za kalendárny deň a uvádza sa v nájomnej Zmluve. Ak výška 

nájomného nie je v Zmluve výslovne dohodnutá, platí, že výška nájomného je 7 % z kúpnej ceny 
Predmetu prenájmu uvedenej v cenníku spoločnosti PERI. 

2.2 Zmluvné nájomné je dohodnuté najmenej vo výške pre minimálnu dobu prenájmu podľa Článku 
C.7.1., pričom skutočné nájomné sa fakturuje podľa dĺžky doby prenájmu počítanej podľa Článku 
C.7. 

2.3 Skutočné množstvo sa fakturuje podľa vypočítaného počtu kusov, metrov štvorcových, lineárnych 
metrov, kubických metrov, bežných metrov alebo výškových metrov (skutočné celkové 
množstvo). 

2.4 Začiatok a koniec doby prenájmu upravuje Článok C.7. 
2.5 Ak nie je dohodnuté inak, faktúry za prenájom sa vystavujú na konci mesiaca spätne za uplynulý 

mesiac trvania nájmu. Ak je doba trvania nájmu kratšia ako jeden mesiac, faktúry za prenájom sa 
vystavujú na konci doby trvania nájmu v súlade s príslušnými právnymi predpismi. 

 
3. Prevod/kontrola Predmetu Prenájmu 
3.1 Predmet prenájmu sa dodáva na vyzdvihnutie po viacerých častiach na žiadosť Zákazníka. Ak 

v Zmluve nie je dohodnuté inak, Zákazník je povinný nahlásiť svoj zámer vyzdvihnúť materiál 
spoločnosti PERI najmenej 5 (päť) pracovných dní pred plánovaným dňom vyzdvihnutia. 

3.2 Ak zmluvne nebolo dohodnuté inak, spoločnosť PERI poskytuje Predmet prenájmu na vyzdvihnutie 
Zákazníkovi v dohodnutom sklade. 

3.3 Ak si Zákazník nevyzdvihne Predmet prenájmu v dohodnutom čase ani v dodatočnej lehote 
siedmich (7) dní, je povinný zaplatiť spoločnosti PERI poplatok za uskladnenie vo výške 0,06 % 
z kúpnej ceny Predmetu prenájmu podľa cenníka spoločnosti PERI za každý deň jeho uskladnenia. 
Právo na prípadnú náhradu škody tým zostáva nedotknuté. 

3.4 Spoločnosť PERI vyhotoví k dodávke dodací list, pričom na jeho formát a spôsob podpisovania 
preberajúcou osobou sa primerane použijú ustanovenia Článku B.I.3. Počet a typ prvkov 
odosielaných častí Predmetu prenájmu je uvedený na sprievodnom dodacom liste zásielky. Po 
odovzdaní Predmetu prenájmu Zákazníkovi je Zákazník povinný bezodkladne skontrolovať, či 
Predmet prenájmu zodpovedá špecifikáciám uvedeným v dodacom liste, a či je kompletný 
a funkčný. 

3.5 Zákazník je povinný Predmet prenájmu vždy prevziať, avšak okrem prípadu, ak sa zistí jeho 
závažná vada. 

3.6 Čiastkové dodávky spoločnosti PERI sú povolené, avšak spoločnosť PERI musí takúto čiastkovú 
dodávku Zákazníkovi oznámiť. 

3.7 Chýbajúce alebo vadné prvky musia byť bezodkladne písomne nahlásené spoločnosti PERI. Ak to 
Zákazník spoločnosti PERI nenahlási, dodávka sa považuje za akceptovanú, ibaže sa vyskytne 
vada, ktorá nebola zistiteľná počas bezodkladnej kontroly. Uvedené sa nevzťahuje na plnenia 
poskytované spoločnosťou PERI, pri ktorých oznámila, že sa jedná o čiastočné plnenie. 
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3.8 Ak vada nebola identifikovateľná v čase odovzdania a odhalí sa až neskôr, Zákazník je povinný 
nahlásiť spoločnosti PERI vadu bezodkladne po jej zistení; nahlasovanie sa uskutočňuje 
v písomnej forme (list, e-mail). 

3.9 Vo všetkých ostatných ohľadoch súvisiacich s odovzdaním a prevzatím Predmetu prenájmu sa 
primerane uplatňujú ustanovenia Podmienok podľa Článkov A a B. 

 
4. Prechod rizika; odosielanie a balenie; náklady na odoslanie a balenie; čakacie lehoty 
4.1 Ak prepravu Predmetu prenájmu zabezpečuje samotný Zákazník alebo dopravca či špeditér 

zastupujúci Zákazníka, od okamihu odovzdania Predmetu prenájmu dopravcovi alebo špeditérovi, 
prípadne samotnému Zákazníkovi, znáša prepravné riziko Zákazník. Platí to bez ohľadu na to, či 
takúto prepravu pre Zákazníka zabezpečila spoločnosť PERI. 

4.2 Typ dodávky, balenie a prepravná trasa sa riadi PERI návodmi. 
4.3 Zákazník znáša prepravné náklady, náklady na odoslanie, balné a prípadne mýto a náklady 

spojené s vykládkou. Zákazník znáša okrem toho náklady v súvislosti s čakacími dobami počas 
nakládky a vykládky na stavenisku, ak tieto doby presiahnu dve hodiny, a to vo výške fakturovanej 
dopravcom, avšak okrem prípadov, ak za tieto čakacie doby nie je zodpovedný Zákazník. 

4.4 Ak v Zmluve nie je výslovne dohodnutá cena prepravy, použije sa výpočet ceny podľa Článku 
B.I.2.5. 

 
5. Používanie Predmetu prenájmu 
5.1 Pri používaní Predmetu prenájmu je Zákazník povinný dodržiavať pravidlá uvedené v 

PERI návode, ako aj aktuálne platné znenia právnych predpisov v súvislosti s bezpečnosťou práce. 
5.2 Zákazník znáša riziká spojené s používaním Predmetu prenájmu. Zákonná zodpovednosť 

spoločnosti PERI za porušenie povinností tým však nie je dotknutá. 
5.3 V prípade používania Predmetu prenájmu spolu s vlastnými prvkami alebo prvkami iného výrobcu, 

znáša riziko takéhoto používania Zákazník. 
5.4 Zákazník je zodpovedný za správne a riadne uskladnenie, priebežné a záverečné čistenie, údržbu 

plášťa Debnenia, používanie uvoľňovacích prostriedkov a dodržiavanie pokynov podľa dodaného 
PERI návodu a produktových náčrtov. 

5.5 Zákazník je povinný zaobchádzať s Predmetom prenájmu opatrne a s primeranou odbornou 
starostlivosťou a vykonať potrebné opatrenia, aby sa neznížila použiteľnosť Predmetu prenájmu. 

5.6 Povinnosť údržby počas doby prenájmu znáša Zákazník do tej miery, v akej je príslušná škoda 
spôsobená používaním v rámci prenájmu alebo v rámci sféry rizika Zákazníka. Škody na Predmete 
prenájmu spôsobené jeho nesprávnym používaním je Zákazník povinný nahradiť v súlade s 
príslušnými právnymi predpismi. 

5.7 Zodpovednosť Spoločnosti PERI sa vylučuje, ak Zákazník nepoužíva Predmet prenájmu v súlade 
s  PERI návodom, a to v rozsahu, v akom sa škoda zakladá na tejto skutočnosti. 

5.8 Ak Predmet prenájmu pozostáva z Lešenia, pre používanie Predmetu prenájmu sa okrem 
ustanovení Článkov C.5.1 - C.5.7 platí aj nasledovné: Lešenia sa môžu používať len v súlade s 
PERI návodom, ako aj s príslušnými technickými normami, predpismi a štandardmi (vrátane 
predpisov v oblasti bezpečnosti práce a ochrany zdravia pri práci). Nedodržanie týchto podmienok 
zbavuje spoločnosť PERI zodpovednosti za akékoľvek škody vzniknuté následkom takéhoto 
nevhodného použitia. 

5.9 Zákazník je povinný priebežne kontrolovať Predmet prenájmu v mieste používania a vyradiť 
chybné časti, najmä časti nezodpovedajúce požiadavkám PERI návodu. 

5.10 Zákazník je povinný starostlivo zabezpečiť a chrániť Predmet prenájmu pred krádežou a 
odcudzením. V prípade krádeže, sprenevery alebo iného nezákonného odcudzenia je Zákazník 
povinný nahradiť škodu spôsobenú takýmto činom a bezodkladne písomne informovať spoločnosť 
PERI a príslušný štátny orgán o krádeži, sprenevere alebo inom nezákonnom odcudzení. Každú 
krádež, spreneveru alebo podozrenia z akékoľvek iného trestného činu súvisiaceho s Predmetom 
nájmu je Zákazník povinný nahlásiť polícii a podať trestné oznámenie v súvislosti so všetkými 
trestnými činmi, ktoré pripadajú do úvahy v konkrétnom prípade, ak zistí znaky akéhokoľvek 
trestného činu týkajúceho sa Predmetu nájmu, alebo ak sa Zákazník domnieva, že sa tak stalo. Po 
vyhotovení zápisnice o takomto trestnom oznámení sa kópia zápisnice musí bezodkladne zaslať 
spoločnosti PERI. 

5.11 Zákazník je povinný zabezpečiť, aby bol Predmet prenájmu chránený pred poškodením ohňom, 
vodou a poveternostnými vplyvmi. 

5.12 Spoločnosť PERI je oprávnená domáhať sa prístupu k Predmetu nájmu, aby skontrolovala, či ho 
Zákazník riadne používa na účel dohodnutý v Zmluve. 

 
6. Termíny a lehoty 
6.1 Dodacie lehoty alebo iné termíny sú pre spoločnosť PERI záväzné len ak sú v Zmluve výslovne 

označené ako „záväzné“. 
6.2 Dodacie lehoty začínajú plynúť až po vyjasnení podrobností o plnení. Podmienkou dodržania 

dohodnutých dodacích lehôt je splnenie všetkých príslušných potrebných zmluvných povinností 
a povinnosti poskytnutia súčinnosti zo strany Zákazníka. 

6.3 Ak dodanie neprebehlo v rámci nezáväzne dohodnutej lehoty, Zákazník môže spoločnosť PERI 
písomne (listom, e-mailom) požiadať o dodanie v primeranej dodatočnej lehote, pričom spoločnosť 
PERI sa dostane do omeškania až po prevzatí takejto žiadosti a nedodržaní dodatočnej lehoty. Ak 
je spoločnosť PERI s plnením v omeškaní, Zákazník môže od Zmluvy odstúpiť až po márnom 
uplynutí dodatočne poskytnutej lehoty na plnenie. 

6.4 Prekážky spôsobené Vyššou mocou alebo akýmikoľvek inými nepredvídateľnými prekážkami, za 
ktoré spoločnosť PERI nezodpovedá, ako je prerušenie práce zamestnancami, štrajk, výluka, 
vládne zákazy, vojna, embargo, epidémie, pandémie, narušenia prevádzky, dopravy a/alebo 
prerušenia dodávok energie predlžujú lehoty a posúvajú termíny zodpovedajúce dobe ich trvania 
a primeranej dobe potrebnej na opätovné spustenie prevádzky. To isté platí aj keď takýto stav 
nastane na strane „pred-dodávateľov“ alebo subdodávateľov spoločnosti PERI. Spoločnosť PERI 
nezodpovedá za uvedené okolnosti, ani ak nastanú počas už existujúceho omeškania. Spoločnosť 
PERI bude Zákazníka bezodkladne informovať o začiatku a predpokladanom skončení týchto 
okolností. Ak prekážka trvá šesť týždňov alebo dlhšie, ktorákoľvek zo zmluvných strán je 
oprávnená od Zmluvy odstúpiť. 

 
7. Doba trvania nájmu 
7.1 Minimálna dĺžka prenájmu je jeden deň. 
7.2 Doba prenájmu každého Predmetu prenájmu sa začína dňom, keď Predmet prenájmu opustí sklad 

spoločnosti PERI. Doba prenájmu každého Predmetu prenájmu sa končí, keď bude Predmet 
prenájmu dodaný späť do zmluvne dohodnutého nájomného skladu spoločnosti PERI. Ak v Zmluve 
o prenájme nebol určený žiadny nájomný sklad, bude nájomným skladom ten sklad, ktorý sa 
nachádza najbližšie k stavenisku, na ktoré bol Predmet prenájmu dodaný. 

7.3 Vzhľadom na to, že za prepravu Predmetu prenájmu zodpovedá Zákazník, za začiatok doby 
prenájmu sa považuje deň, kedy bola spoločnosť PERI pripravená Predmet prenájmu odovzdať, 
ak sa vyzdvihnutie Predmetu prenájmu uskutoční neskôr ako v deň dohodnutý v Zmluve 
z dôvodov, za ktoré zodpovedá Zákazník. 

7.4 Spoločnosť PERI neposkytuje odpustenie alebo zníženie nájomného z dôvodu sviatkov, zlého 
počasia alebo technických odstávok. 

 
8. Nároky zo závad 
8.1 Zákazník je povinný bezodkladne informovať spoločnosť PERI o akýchkoľvek vadách Predmetu 

prenájmu. 
8.2 Spoločnosť PERI zodpovedá len za vady, ktoré vznikli bezodkladne po začatí doby prenájmu 

v dôsledku okolností, za ktoré zodpovedá spoločnosť PERI. 
8.3 Ak sa na Predmete nájmu vyskytne vada, ktorá ho robí nevhodným na použitie dohodnuté 

v Zmluve, spoločnosť PERI je oprávnená podľa vlastného uváženia odstrániť vadu dodaním 
nového Predmetu nájmu namiesto odstránenia vady. V takomto prípade sa dodanie nového 
Predmetu prenájmu a prevzatie chybného Predmetu prenájmu uskutoční na náklady spoločnosti 
PERI. 

8.4 Nároky Zákazníka z titulu vád sú vylúčené ak a do tej miery, v akej bude spoločnosti PERI 
znemožnená kontrola reklamovaných vád alebo pokiaľ dôkazy existencie vady požadované 
spoločnosťou PERI nebudú bezodkladne poskytnuté v rozsahu, ktorý spoločnosti PERI umožňuje 
riadnu kontrolu a overenie existencie vady; v tomto prípade stačí, ak je vadný materiál spoločnosti 
PERI k dispozícii, a ak sa z vadného materiálu dá identifikovať vada a jej príčina. 

8.5 S výnimkou prípadov bezprostredného nebezpečenstva a/alebo omeškania spoločnosti PERI 
s plnením záručných povinností, môže Zákazník vady odstrániť sám alebo prostredníctvom inej 
osoby len s písomným súhlasom spoločnosti PERI. V tomto ohľade znáša spoločnosť PERI len 
náklady, ktoré by vznikli spoločnosti PERI, ak by odstránenie vady vykonala sama. 

 
9. Označovanie a reklama 
9.1 Spoločnosť PERI je oprávnená umiestniť reklamu svojej spoločnosti a výrobkov na bannery, 

tabule, plagáty a podobné predmety vo veľkosti určenej spoločnosťou PERI na viditeľnom mieste 
na Predmete prenájmu. Prevádzkové vlastnosti Predmetu prenájmu by tým nemali byť ovplyvnené 
v neprospech Zákazníka. 

9.2 Zákazník umožní spoločnosti PERI umiestniť reklamnú tabuľu (banner) s rozmermi minimálne 270 
cm x 90 cm a vyobrazením loga spoločnosti PERI na dostatočne viditeľnom mieste schopnom plniť 
úlohu reklamnej plochy na budove, na ktorej Zákazník používa Predmet prenájmu. 

9.3 Spoločnosť PERI je oprávnená fotografovať objekty, na ktorých sa používa Lešenie a/alebo 
Debnenie spoločnosti PERI, a použiť ich v akejkoľvek forme reklamy spoločnosti PERI spolu 
s menom Zákazníka. 

9.4 Umiestnenie reklamy Zákazníka, klienta Zákazníka alebo tretej strany na Predmete nájmu si 
vyžaduje predchádzajúci súhlas PERI, pokiaľ by si takéto umiestnenie vyžadovalo zásah do 
podstaty Predmetu nájmu. Reklama Zákazníka nesmie v žiadnom prípade úplne alebo čiastočne 
zakrývať alebo prekrývať reklamu spoločnosti PERI. 

 
10. Podnájom, výpožička a prevod Predmetu prenájmu 
10.1 Zákazník nie je oprávnený dať Predmet prenájmu alebo jeho časti do podnájmu alebo výpožičky 

tretej osobe ani akýmkoľvek iným spôsobom postúpiť právo na užívanie Predmetu nájmu alebo 
jeho častí na tretie osoby (ďalej len „Prevod Predmetu prenájmu“). Každý Prevod Predmetu 
prenájmu si vyžaduje predchádzajúci písomný súhlas spoločnosti PERI. Na používanie Predmetu 
prenájmu jedným zo subdodávateľov Zákazníka, pôsobiacom na stavenisku dohodnutom 
v nájomnej Zmluve, nie je potrebný súhlas v zmysle predchádzajúcej vety za predpokladu, že 
Predmet prenájmu subdodávateľ používa výlučne na stavenisku dohodnutom v Zmluve 
o prenájme. V prípade porušenia tohto ustanovenia Zákazníkom je Zákazník povinný zaplatiť 
spoločnosti PERI zmluvnú pokutu vo výške 5 000 EUR za každé jednotlivé porušenie osobitne. 
Tým nie je dotknuté právo spoločnosti PERI na náhradu škody, pričom zároveň je oprávnená 
v takom prípade od Zmluvy odstúpiť. 

10.2 Zákazník týmto postupuje všetky pohľadávky Zákazníka voči tretej osobe z Prevodu Predmetu 
prenájmu na spoločnosť PERI a spoločnosť PERI toto postúpenie prijíma. Zákazník týmto 
postupuje pohľadávky Zákazníka, ktoré mu vznikli voči tretej osobe na základe nakladania 
s Predmetom nájmu alebo jeho časťami na spoločnosť PERI a spoločnosť PERI toto postúpenie 
prijíma. 

10.3 Zákazník je povinný bezodkladne informovať spoločnosť PERI, ak dôjde k úradnému zaisteniu 
alebo inému obdobnému úkonu vo vzťahu k Predmetu prenájmu alebo jeho častí. Zákazník je tiež 
povinný bezodkladne informovať spoločnosť PERI o všetkých insolvenčných, dražobných a iných 
obdobných opatreniach a úkonoch, ktoré sa týkajú nehnuteľnosti, na ktorej sa nachádza Predmet 
nájmu, alebo súvisiacich budov a zariadení. 

10.4 Zákazník nie je oprávnený preniesť ani premiestniť Predmet nájmu alebo jeho časti na iné miesto, 
ako je uvedené v Zmluve o prenájme, pokiaľ mu na to spoločnosť PERI vopred neposkytne 
písomný súhlas. V prípade porušenia tohto ustanovenia Zákazníkom je Zákazník povinný zaplatiť 
spoločnosti PERI zmluvnú pokutu vo výške 5 000 EUR za každé jednotlivé porušenie osobitne. 
Tým nie je dotknuté právo spoločnosti PERI na náhradu škody, pričom zároveň je oprávnená 
v takom prípade od Zmluvy odstúpiť a požadovať okamžité vrátenie Predmetu prenájmu. 
 

11. Vrátenie 
11.1 Za vrátenie Predmetu prenájmu (ďalej len „Vrátenie“) zodpovedá Zákazník, pokiaľ nie je pri 

uzatvorení Zmluvy výslovne písomne dohodnuté inak. 
11.2 Spoločnosť PERI je oprávnená kedykoľvek, v súlade so svojimi obchodnými postupmi (napr. na 

účely vykonania riadnej inventúry v sklade spoločnosti PERI), stanoviť lehotu, zvyčajne dvadsiatich 
(20) po sebe nasledujúcich kalendárnych dní, počas ktorej je spoločnosť PERI oprávnená 
odmietnuť prevzatie Predmetu nájmu bez toho, aby bola v omeškaní, a to aj v prípade, že Zákazník 
nebol o tejto lehote informovaný. Zmluvné strany sa môžu písomne dohodnúť, že spoločnosť PERI 
nebude Zákazníkovi účtovať nájomné, ktoré by inak bolo účtované počas obdobia uvedeného 
v predchádzajúcej vete. 

11.3 Vrátenie sa vykonáva na náklady a riziko Zákazníka. Spoločnosť PERI môže, ak to bolo výslovne 
dohodnuté, zabezpečiť prepravu namiesto Zákazníka a poveriť tým prepravnú spoločnosť. Ak bude 
Vrátenie zabezpečovať prepravná spoločnosť, nebezpečenstvo škody pri preprave znáša 
Zákazník. 

11.4 Ak spoločnosť PERI vykonáva spätnú prepravu Predmetu prenájmu ako doplnkovú službu (Článok 
F), spoločnosť PERI len postúpi svoje nároky na náhradu škody vyplývajúce z vrátenia Predmetu 
prenájmu voči dopravcovi alebo zasielateľovi na Zákazníka. 

11.5 Typ a spôsob balenia zásielky je oprávnená určiť spoločnosť PERI. Pri Vrátení je potrebné použiť 
a vrátiť obalové materiály dodané spoločnosťou PERI (sieťové palety, europalety a pod.). 

11.6 Vrátenie sa musí uskutočniť do nájomného skladu spoločnosti PERI uvedeného v Zmluve (ďalej 
len „Miesto Vrátenia“), ak nie je výslovne uvedené inak. 

11.7 Ak sa Predmet prenájmu na žiadosť spoločnosti PERI vráti na iné miesto ako je Miesto Vrátenia, 
spoločnosť PERI bude znášať všetky prípadné dodatočné náklady na prepravu. 

11.8 Poistenie prepravy sa uzatvára len na výslovnú žiadosť a náklady Zákazníka. 
11.9 Zákazník je povinný vrátiť Predmet nájmu v úplnom, pôvodnom technickom stave bez akéhokoľvek 

iného poškodenia okrem bežného opotrebenia, vo vyčistenom a opätovne použiteľnom stave, 
rozobratý, zbalený podľa rozmerov, uložený na paletách a riadne upravený na vykladanie 
vysokozdvižným vozíkom. Spoločnosť PERI nie je povinná prevziať Predmet prenájmu, ak 
Zákazník nesplní tieto vyššie uvedené povinnosti. Spoločnosť PERI sa tým nedostáva do 
omeškania s prevzatím Predmetu prenájmu a nezodpovedá za žiadne škody, ktoré z toho 
vyplývajú. V takom prípade sa doba prenájmu a povinnosť Zákazníka platiť nájomné predlžuje až 
do riadneho odovzdania Predmetu prenájmu Zákazníkom v súlade s týmito Podmienkami. 

11.10 Mechanické diely, ako sú vretená alebo skrutky, ktoré spoločnosť PERI pred odovzdaním 
namazala plastickým mazivom, musia byť pred vrátením opäť namazané plastickým mazivom. 

11.11 Zákazník musí bezodkladne informovať spoločnosť PERI o častiach Predmetu prenájmu, ktoré sa 
stratili alebo sa stali nepoužiteľnými alebo boli poškodené počas doby prenájmu v dôsledku 
používania Zákazníkom, a to ihneď, keď sa o tom dozvie. Tie časti Predmetu prenájmu, ktoré sa 
už nedajú opraviť ani po vynaložení primeraných nákladov, sa považujú za nepoužiteľné. 

11.12 Ak Predmet nájmu nebude vrátený, alebo ak bude vrátený v stave, ktorý nezodpovedá vyššie 
uvedeným ustanoveniam, Zákazník je povinný nahradiť škodu a znášať náklady na likvidáciu 
nepoužiteľných častí Predmetu nájmu vrátane nákladov na vyčistenie Predmetu nájmu. 

11.13 Zákazník musí zaručiť, aby sa časti Predmetu prenájmu rovnakého typu nepomiešali. Ak sa 
Predmety prenájmu, kúpy a iné predmety premiešajú, Zákazník musí uviesť, ktoré z nich sú 
Predmety prenájmu, ktoré sú Predmety kúpy, a ktoré sú iné predmety. Pri akýchkoľvek 
pochybnostiach je spoločnosť PERI oprávnená odlíšiť predmety, ktoré sa majú považovať za 
Predmety prenájmu, od zmiešaných častí, a to podľa vlastného uváženia, pričom je zároveň 
oprávnená požadovať vrátenie takto odlíšených Predmetov prenájmu po skončení nájomného 
vzťahu. 

11.14 Zákazník je povinný vyplniť formulár návratky, ktorý mu poskytne spoločnosť PERI v súvislosti 
s Vrátením, pričom na návratke je povinný uviesť počet kusov a opis Predmetov Prenájmu, ktoré 
vracia. Riadne vyplnená návratka musí byť odovzdaná spoločnosti PERI najneskôr pri Vrátení 
Predmetu prenájmu a musí byť podpísaná Zákazníkom. 

 
12. Kontrola pri vrátení 
12.1 Po doručení Predmetu nájmu na Miesto Vrátenia alebo na iné miesto vykládky dohodnuté medzi 

Zákazníkom a spoločnosťou PERI sa obsah Predmetu nájmu spočíta (ďalej len „Kvantitatívna 
kontrola“) a overí sa, či zodpovedá podmienkam Vrátenia uvedených v Článkoch C.11.9 
a C.11.10, PERI kritériám kvality a špecifikáciám v návratke (ďalej len „Následná kvalitatívna 
kontrola“). 

12.2 Kvantitatívna kontrola sa vykonáva bezprostredne po prevzatí Predmetu prenájmu. Ak je v čase 
Kvantitatívnej kontroly prítomný samotný Zákazník alebo ním poverený zástupca, vyhotoví sa 
protokol o Kvantitatívnej kontrole. Pri rozdielnosti názorov na výsledky Kvantitatívnej kontroly sa 
tieto rozdielne názory musia uviesť v protokole. 

12.3 Ak Zákazník alebo ním poverený zástupca nie je prítomný v čase Kvantitatívnej kontroly, 
spoločnosť PERI vypracuje správu o Kvantitatívnej kontrole. 

12.4 Keďže Následnú kvalitatívnu kontrolu nie je možné vykonať bezprostredne po prevzatí Predmetu 
prenájmu s cieľom zachovať plynulý režim bežného obchodného styku, má spoločnosť PERI právo 
vykonať Následnú kvalitatívnu kontrolu neskôr. V tomto prípade spoločnosť PERI zadokumentuje 
stav vráteného Predmetu prenájmu a vypracuje protokol o Následnej kvalitatívnej kontrole. Na 
základe písomnej žiadosti Zákazníka bude spoločnosť PERI Zákazníka vopred informovať 
o dátume Následnej  kvalitatívnej kontroly. 

12.5 Po vykonaní Kvantitatívnej kontroly a Následnej kvalitatívnej kontroly spoločnosť PERI vystaví 
zodpovedajúce faktúry vo vzťahu k zisteným škodám alebo nákladom podľa Článku C.11.12. 

12.6 Ak je Zákazník alebo ním poverený zástupca prítomný pri Kvantitatívnej kontrole a/alebo Následnej 
kvalitatívnej kontrole, Zákazník je oprávnený podať námietky proti výsledkom kontroly len 
v písomnom protokole, ktorý spoločnosť PERI vyhotoví v čase kontroly. 

12.7 Ak Zákazník alebo ním poverený zástupca nie je prítomný pri Kvantitatívnej kontrole alebo 
Následnej kvalitatívnej kontrole, Zákazník je oprávnený písomne namietať proti výsledkom kontrol 
len v lehote splatnosti faktúr vystavených podľa Článku C.12.5. 

 
13. Vyzdvihnutie 
13.1 Ak bolo výnimočne dohodnuté vyzdvihnutie Predmetu nájmu spoločnosťou PERI, Zákazník sa 

musí dohodnúť so spoločnosťou PERI na presnom čase odovzdania najneskôr päť pracovných dní 
pred vyzdvihnutím Predmetu nájmu. 

13.2 Ak Zákazník nemôže zabezpečiť vyzdvihnutie kvôli okolnostiam, za ktoré zodpovedá, doba 
prenájmu sa primerane predĺži. V takom prípade je Zákazník povinný znášať náklady v súvislosti 
s opätovným vyzdvihnutím. 
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13.3 Ak spoločnosť PERI nevyzdvihne Predmet prenájmu v dohodnutý deň a v dohodnutom čase, 
Zákazník je oprávnený okamžite telefonicky alebo písomne požiadať o opätovné vyzdvihnutie. 

13.4 Vyzdvihnutie Predmetu prenájmu spoločnosť PERI včas oznámi. V čase vyzdvihnutia 
spoločnosťou PERI musí byť Predmet prenájmu v stave definovanom v Článkoch C.11.9 
a C.11.10. Zákazník je povinný na svoje náklady zabezpečiť, aby bol Predmet prenájmu starostlivo 
naložený. V opačnom prípade spoločnosť PERI osobitne Zákazníkovi vyúčtuje príslušné náklady 
v súvislosti s čakacími lehotami. Ak sa vyzdvihnutie materiálu oneskorí o viac ako dve hodiny 
z dôvodov, za ktoré je zodpovedný Zákazník, spoločnosť PERI je oprávnená Zákazníkovi 
vyúčtovať osobitnú náhradu za vzniknuté čakacie doby presahujúce dve hodiny, a to vo výške 
fakturovanej dopravcom. 

 
14. Predčasné ukončenie Zmluvy 
14.1 Spoločnosť PERI je oprávnená predčasne s okamžitou platnosťou vypovedať nájomnú Zmluvu 

a všetky ostatné existujúce Zmluvy a uplatniť si právo na vrátenie a vyzdvihnutie Predmetu 
prenájmu, ak 
- je zákazník v omeškaní s úhradou nájomného viac ako jeden (1) mesiac; 
- Zákazník alebo tretia strana namieta zmenku alebo šek Zákazníka a dvojtýždňová lehota na 

zaplatenie omeškanej sumy stanovená spoločnosťou PERI márne uplynie; 
- voči Zákazníkovi sa začne exekučné konanie, alebo 
- Predmet prenájmu sa napriek upozorneniam nepoužíva alebo neudržiava správne alebo 

v súlade s PERI návodmi; ak sa Predmet nájmu používa v hrubom rozpore s PERI návodmi, 
predchádzajúce upozornenie sa nevyžaduje.  

14.2 Spoločnosť PERI je výslovne oprávnená a Zákazníkom splnomocnená vstupovať na stavenisko za 
účelom prevzatia Predmetu prenájmu v situáciách uvedených v Článku C.14.1. 

14.3 Spoločnosť PERI môže od Zákazníka požadovať zaplatenie nájomného vopred v súlade s § 326 
ods. 1 a 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení neskorších predpisov (použitie 
§ 326 ods. 3 je vylúčené). Zákazník sa zaväzuje bezodkladne informovať spoločnosť PERI 
o závažných okolnostiach, ktoré ohrozujú plnenie Zmluvy zo strany Zákazníka (napr. pozastavenie 
platieb, úradné úkony pri výkone rozhodnutia, výhrady k faktúram a pod.). 

14.4 Spoločnosť PERI je povinná Zákazníka písomne vyzvať na úhradu zálohovej platby podľa Článku 
C.14.3 najneskôr do uplynutia 10. (desiateho) dňa aktuálneho kalendárneho mesiaca, aby si mohla 
uplatniť právo na zálohovú platbu za nasledujúci kalendárny mesiac. Ak si spoločnosť PERI včas 
uplatnila právo na zálohovú platbu podľa predchádzajúcej vety, Zákazník je povinný zaplatiť 
nájomné za nasledujúci mesiac najneskôr do 20. (dvadsiateho) dňa aktuálneho mesiaca.  

14.5 Ak je Zákazník v omeškaní s úhradou zálohových platieb podľa Článkov C.14.3 a C.14.4, 
spoločnosť PERI je oprávnená nájomnú Zmluvu vypovedať podľa Článku C.14.1 bez 
predchádzajúceho upozornenia. 

14.6 Zákazník znáša náklady, ktoré spoločnosti PERI vzniknú v dôsledku ukončenia nájomnej Zmluvy 
podľa Článkov C.14.1 a C.14.5. 

14.7 Po ukončení Zmluvy je spoločnosť PERI oprávnená požadovať okrem zostávajúceho nájomného 
aj náhradu škody a/alebo bezdôvodného obohatenia. 

14.8 Po uplynutí doby prenájmu podľa nájomnej Zmluvy Zákazník nie je ďalej oprávnený Predmet 
prenájmu používať. Ak Zákazník pokračuje v používaní Predmetu prenájmu aj po uplynutí doby 
prenájmu, prenájom podľa Zmluvy o prenájme sa nepovažuje týmto za predĺžený. 

 
15. Zodpovednosť Zákazníka 
15.1 Zákazník nie je oprávnený používať Predmet prenájmu po uplynutí doby prenájmu. Ak Zákazník 

Predmet prenájmu naďalej používa, spoločnosť PERI má právo od Zákazníka požadovať náhradu 
za užívanie, ako aj náhradu škody a/alebo bezdôvodného obohatenia. 

15.2 Ak Zákazník nevráti Predmet prenájmu po skončení nájomnej Zmluvy alebo nevráti Predmet 
prenájmu v stave opísanom v Článku C.11.9 a C.11.10, Zákazník zodpovedá spoločnosti PERI za 
škodu v súlade s príslušnými právnymi predpismi okrem prípadov, ak Zákazník za to nenesie 
zodpovednosť. 

15.3 Pokiaľ je Zákazník povinný uhradiť spoločnosti PERI náhradu škody z dôvodu nevrátenia, zničenia, 
nepoužiteľnosti alebo straty Predmetu prenájmu, škoda sa vypočíta podľa pôvodnej ceny Predmetu 
prenájmu v súlade s cenníkom spoločnosti PERI platného v čase uzavretia Zmluvy. Okrem toho, 
ak Zákazník Predmet prenájmu po skončení Zmluvy o prenájme nevráti, spoločnosť PERI je 
oprávnená vystaviť Zákazníkovi faktúru na jeho kúpnu cenu; v takomto prípade sa však neuzatvára 
samostatná kúpna zmluva. 

15.4 Pokiaľ je Zákazník povinný zaplatiť spoločnosti PERI náhradu škody za poškodenie vráteného 
Predmetu nájmu, spoločnosť PERI je oprávnená požadovať náhradu nákladov na jeho opravu až 
do výšky 100 % pôvodnej ceny Predmetu prenájmu podľa cenníka spoločnosti PERI platného 
v čase uzavretia Zmluvy. Ďalšie nároky na náhradu škody zostávajú nedotknuté 

15.5 Zákazník je povinný uzavrieť primerané poistenie, ktoré bude pokrývať celú hodnotu Predmetu 
prenájmu podľa cenníka spoločnosti PERI. Poistenie musí pokrývať aspoň riziká akými sú krádež, 
škody spôsobené požiarom a vodou, škody spôsobené nepriaznivými poveternostnými 
podmienkami a škody spôsobené prerušením prevádzky. Zákazník je povinný kedykoľvek počas 
doby prenájmu platnosť poistenia preukázať. 

15.6 Zákazník je v prípade vzniku škody povinný postúpiť na požiadanie svoje pohľadávky voči 
poisťovateľovi spoločnosti PERI. 

15.7 Pohľadávky spoločnosti PERI z nájomnej Zmluvy, ktoré vznikli do času škodovej udalosti, 
zostávajú nedotknuté. 

 
16. Rôzne ustanovenia 

Vo všetkých ostatných ohľadoch platia ustanovenia Podmienok podľa Článku A. 
 

D. Osobitné podmienky spoločnosti PERI pre inžinierske služby a statické výpočty 
 
1. Všeobecný opis plnenia inžinierskych služieb a služieb statických výpočtov 

Predmetom inžinierskych služieb a služieb statických výpočtov, ktoré má realizovať spoločnosť 
PERI, môže byť nasledovné: 

1.1 Projektovanie postupu predmontáže: 
Projektovanie postupu predmontáže znamená prípravu všetkých realizačných výkresov 
potrebných na použitie Debnenia a/alebo Lešenia na predmontáž Debnenia a/alebo Lešenia (ďalej 
len „Realizačné výkresy predmontáže“). 

1.2 Plánovanie nasadenia: 
Plánovanie nasadenia je príprava všetkých realizačných výkresov postupu montáže potrebných na 
použitie Debnenia a/alebo Lešenia. 

1.3 Statický výpočet: 
Statický výpočet zahŕňa vypracovanie všetkých výpočtov potrebných na použitie Debnenia a/alebo 
Lešenia umožňujúcich montáž a použitie Debnenia a/alebo Lešenia podľa statických kritérií. 
Súčasťou statického výpočtu nie je statické schválenie postaveného Debnenia a/alebo Lešenia. 

 
2. Povinnosti Zákazníka poskytovať súčinnosť 
2.1 Zákazník je povinný skontrolovať, či na Realizačných výkresoch predmontáže a/alebo montáže nie 

sú s ohľadom na príslušný projekt zjavné chyby. Zákazník je povinný vrátiť Realizačné výkresy 
predmontáže a/alebo montáže spoločnosti PERI ihneď po ich preskúmaní a schválení. 

2.2 Zákazník je povinný bezodkladne písomne informovať spoločnosť PERI, ak požaduje akékoľvek 
zmeny Realizačných výkresov predmontáže a/alebo postupu montáže s ohľadom na príslušný 
projekt. V tomto oznámení je Zákazník povinný uviesť aj požadované zmeny. Ak Zákazník 
oznámenie o zmenách nedoručí spoločnosti PERI do jedného týždňa po prijatí Realizačných 
výkresov predmontáže a/alebo montáže, má sa za to, že Realizačné výkresy predmontáže a/alebo 
montáže boli Zákazníkom schválené, okrem prípadov ak by boli zjavne nespôsobilé schválenia. 

 
3. Cena 
3.1 Cena inžinierskych služieb a služieb statických výpočtov sa riadi ustanoveniami v Zmluve, 

prípadne cenníkom PERI. 
 

4. Práva na výsledky práce 
4.1 Zákazník môže výsledky inžinierskych služieb a služieb statických výpočtov spoločnosti PERI 

použiť len na zmluvne dohodnuté účely a nesmie ich zverejniť bez výslovného predchádzajúceho 
súhlasu spoločnosti PERI. V publikácii sa vždy uvádza názov spoločnosti PERI; akákoľvek zmena 
pôvodných dokumentov spoločnosti PERI si vyžaduje jej výslovný predchádzajúci písomný súhlas. 
Rovnako sprístupnenie výsledkov služieb tretím stranám si vyžaduje výslovný predchádzajúci 
písomný súhlas spoločnosti PERI. 

4.2 V rozsahu, v akom sú výsledky služieb spoločnosti PERI chránené autorským právom, má 
spoločnosť PERI nárok na ochranu autorských práv. V takýchto prípadoch získa Zákazník 
v kontexte vyššie uvedeného Článku 4.1 neodvolateľné, výlučné (s obmedzením podľa 
nasledujúcej vety) a neprevoditeľné právo na využívanie týchto výsledkov, a to bez časového 
obmedzenia. Spoločnosť PERI si vyhradzuje právo aj naďalej používať výsledky svojich služieb. 

4.3 V prípade porušenia vyššie uvedených ustanovení o právach k výsledku služieb je strana 
porušujúca tieto povinnosti povinná zaplatiť druhej strane zmluvnú pokutu vo výške 5.000 EUR za 
každé porušenie osobitne. Ďalšie nároky na náhradu škody zostávajú nedotknuté. 

 

5. Rôzne ustanovenia 
Vo všetkých ostatných ohľadoch platia ustanovenia Podmienok podľa Článku A. 

 
E. Osobitné podmienky spoločnosti PERI pre inštruktáže a porovnávanie projektov 
 
1. Opis plnenia 

Pokiaľ je to výslovne dohodnuté v Zmluve, spoločnosť PERI sa zaväzuje inštruovať zamestnancov 
určených Zákazníkom o používaní Debnenia a/alebo Lešenia dodaného spoločnosťou PERI 
a prostredníctvom supervízora vykonať porovnanie plánov. V súvislosti s inštruktážami alebo 
porovnávaním plánov poskytuje spoločnosť PERI nasledovné služby: 

1.1 Inštruktáž: 
1.1.1 Spoločnosť PERI inštruuje zamestnancov Zákazníka o správnom a odbornom zaobchádzaní 

s Debnením a/alebo Lešením podľa PERI návodov. Samotná montáž je však zodpovednosťou 
Zákazníka ako koncového používateľa profesionála. 

1.1.2 Táto inštruktáž nenahrádza posúdenie rizík a montážne pokyny samotného Zákazníka podľa 
príslušných bezpečnostných predpisov v danom odvetví. 

1.2 Porovnávanie plánov: 
1.2.1 Spoločnosť PERI skontroluje v rámci porovnania projektov zhodu zrealizovanej nadstavby 

Debnenia a/alebo Lešenia s realizačným výkresom montáže. V tomto prípade supervízor určený 
spoločnosťou PERI skontroluje Debnenie a/alebo Lešenie postavené Zákazníkom metódou 
náhodnej vizuálnej kontroly a zistí, či nedochádza k zjavným odchýlkam od realizačného výkresu 
montáže. 

1.2.2 Porovnanie plánov nenahrádza montážne pokyny ani posúdenie rizika Zákazníkom podľa 
príslušných bezpečnostných predpisov v danom odvetví. 

1.3 Zákazník je povinný splniť všetky predpoklady potrebné na vykonanie príslušnej služby 
spoločnosťou PERI, pričom je povinný najmä zabezpečiť a predložiť príslušné administratívne 
povolenia potrebné na montáž Debnenia a/alebo Lešenia. 

1.4 Spoločnosť PERI nezodpovedá za škody spôsobené Zákazníkom pri montáži Debnenia a/alebo 
Lešenia vykonanej Zákazníkom. 

 
2. Zodpovednosť supervízora 
2.1 Supervízor nemá právomoc vydávať pokyny zamestnancom na stavenisku a nie je teda 

zodpovedný za dodržiavanie predpisov o bezpečnosti práce a ochrane zdravia pri práci, iných 
príslušných bezpečnostných požiadaviek, ani za používanie žeriavov a vysokozdvižných vozíkov. 

2.2 Supervízor nezodpovedá za harmonogramy dodávok ani za používanie a funkčnosť Debnenia 
a/alebo Lešenia, ktoré má Zákazník v držbe, alebo ktoré je majetkom Zákazníka. 

 
3. Pracovný čas, odmeňovanie 
3.1 Pracovný čas zamestnancov spoločnosti PERI (podľa definície v bode F.I.4.2) je určený 

v individuálnych pracovných zmluvách. Pracovné a cestovné časy sa zaznamenávajú do časových 
výkazov, ktoré podpisuje Zákazník. 

3.2 Odmena bude Zákazníkovi účtovaná v dohodnutých hodinových sadzbách vrátane prípadných 
príplatkov za nadčasy, nočnú prácu alebo prácu na zmeny, ak nie je dohodnuté inak. Spoločnosť 
PERI poskytne Zákazníkovi, na požiadanie a bezplatne, prehľad hodinových a režijných sadzieb. 

3.3 Hodinové sadzby nezahŕňajú cestovné náhrady, náklady na stravovanie a ubytovanie, cestovné 
náklady a náklady na prepravu vybavenia a batožiny. 

 
4. Protokol 

Stavbyvedúci určený Zákazníkom podľa Článku F.I.4.1 je po inštruktáži supervízorom povinný 
podpísať protokol o inštruktáži a potvrdiť tak riadne a úplné splnenie inštruktážnej povinnosti a 
odovzdanie všetkých príslušných dokumentov. 

 
5. Práva na výsledky práce 

Ustanovenia Podmienok podľa článku D.4 sa uplatňujú primerane. 
 

6. Rôzne ustanovenia 
Vo všetkých ostatných ohľadoch platia ustanovenia Podmienok podľa Článku A. 
 

F. Osobitné podmienky spoločnosti PERI pre doplnkové služby  
 
I. Osobitné podmienky spoločnosti PERI pre Predmontáže Špeciálneho Debnenia 

  
1. Všeobecné ustanovenia a terminológia 
1.1 Niektoré výrobky spoločnosti PERI, napríklad šplhacie debnenie alebo koľajové tunelové debniace 

vozíky, sa môžu dodávať po jednotlivých častiach alebo pripravené na použitie. Ak sa Zákazník 
dohodne so spoločnosťou PERI na predmontáži (ďalej len „Predmontáž Debnenia“), platia ďalej 
uvedené podmienky. 

1.2 Tieto Osobitné podmienky Predmontáže Debnenia sa vzťahujú výlučne na predmontáž debnenia 
a demontáž debniaceho materiálu a debniacich komponentov vykonávanú na staveniskách. 

1.3 Zákazník je povinný získať všetky súhlasy a povolenia potrebné na Predmontáž Debnenia 
v dostatočnom časovom predstihu pred začatím Predmontáže Debnenia dohodnutej so 
spoločnosťou PERI. 

 
2. Všeobecný opis plnenia špeciálnej Predmontáže Debnenia 
2.1 Predmetom Predmontáže Debnenia je montáž špeciálnych debniacich výrobkov, ako sú podporné 

konštrukcie, šplhacie systémy, tunelové debniace vozíky, pracovné a bezpečnostné lešenia, nosné 
rámy a špeciálne debniace prvky, ktoré sa na stavenisko dodávajú spravidla po jednotlivých 
častiach a pred použitím sa na stavenisku musia zmontovať. Predmontáž Debnenia sa vzťahuje aj 
na rekonštrukciu a demontáž špeciálnych debniacich prvkov uvedených v predchádzajúcej vete, 
pokiaľ sa na tom dohodne spoločnosť PERI so Zákazníkom. 

2.2 Spoločnosť PERI vykonáva Predmontáže Debnenia technicky kvalifikovanými mechanikmi, 
subdodávateľskými spoločnosťami a použitím vlastných nástrojov. 

2.3 Pokiaľ je spoločnosť PERI poverená vykonaním Predmontáže Debnenia, poskytne Zákazníkovi 
realizačné výkresy montáže v primeranej lehote pred začatím montážnych prác. Realizačné 
výkresy montáže musia byť vypracované v súlade s platnými technickými normami. Zákazník je 
povinný skontrolovať správnosť výkresov v primeranej lehote od ich prevzatia. Tieto výkresy musí 
Zákazník na znak súhlasu podpísať ihneď po ich preskúmaní a následne vrátiť spoločnosti PERI. 
Ak Zákazník bude vyžadovať zmeny vo výkresoch, spoločnosť PERI musí byť o tejto skutočnosti 
bezodkladne písomne informovaná. Ak Zákazník v primeranej lehote nezašle spoločnosti PERI 
podpísané výkresy ani požiadavky na zmeny, a to ani po písomnej výzve spoločnosti PERI, 
výkresy sa budú považovať za schválené, okrem prípadu, ak by neboli spôsobilé na schválenie. 

2.4 Spoločnosť PERI nevykonáva žiadne stavebné služby. 
2.5 Presný rozsah prác v rámci služieb Predmontáže Debnenia sa dohodne v Zmluve. 

 
3. Termíny a lehoty 
3.1 Ak boli písomne dohodnuté záväzné termíny / lehoty pre Predmontáž Debnenia, tieto termíny / 

lehoty začínajú plynúť až po splnení všetkých povinností Zákazníka poskytnúť potrebnú súčinnosť. 
3.2 Ak dohodnuté termíny / lehoty spoločnosť PERI nedodrží, Zákazník je povinný najprv stanoviť 

primeranú dodatočnú lehotu na plnenie. 
3.3 Ak Zákazník požaduje zmeny na špeciálnych debniacich prvkoch, ktoré má spoločnosť PERI 

predmontovať v zmysle Článku F.I.2.1 (ďalej len „Následné požiadavky Zákazníka na zmenu“), 
takéto Následné požiadavky Zákazníka na zmenu spoločnosť PERI vykoná v možnom 
a primeranom rozsahu na náklady Zákazníka. 

3.4 V dôsledku Následných požiadaviek Zákazníka na zmenu sa dohodnuté termíny / lehoty primerane 
predlžujú. 

3.5 Lehota / termín Predmontáže Debnenia sa považuje za dodržaný, ak je služba Predmontáže 
Debnenia pripravená na prevzatie Zákazníkom. 

3.6 V prípade zdržaní alebo prerušení počas Predmontáže Debnenia, za ktoré zodpovedá Zákazník, 
Zákazník znáša zodpovednosť za všetky posuny termínov / lehôt a vzniknuté dodatočné náklady, 
najmä náklady v súvislosti s čakacími dobami, dodatočné cestovné náklady a náklady na 
ubytovanie. 

3.7 Prekážky spôsobené Vyššou mocou alebo akýmikoľvek inými nepredvídateľnými prekážkami, za 
ktoré spoločnosť PERI nezodpovedá, ako je prerušenie práce zamestnancami, štrajk, výluka, 
vládne zákazy, vojna, embargo, epidémie, pandémie, narušenia prevádzky, dopravy a/alebo 
prerušenia dodávok energie predlžujú lehoty a posúvajú termíny zodpovedajúce dobe ich trvania 
a primeranej dobe potrebnej na opätovné spustenie prevádzky. To isté platí aj keď takýto stav 
nastane na strane „pred-dodávateľov“ alebo subdodávateľov spoločnosti PERI. Spoločnosť PERI 
nezodpovedá za uvedené okolnosti, ani ak nastanú počas už existujúceho omeškania. Spoločnosť 
PERI bude Zákazníka bezodkladne informovať o začiatku a predpokladanom skončení týchto 
okolností. Ak prekážka trvá šesť týždňov alebo dlhšie, ktorákoľvek zo zmluvných strán je 
oprávnená od Zmluvy odstúpiť. 

 
4. Bezpečnosť práce a prevencia úrazov 
4.1 Zákazník je povinný bezodkladne po zadaní objednávky vymenovať zodpovedného 
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stavbyvedúceho, koordinátora bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci a bezpečnostného experta. 
4.2 Po zadaní objednávky Zákazníkom a pred začatím Predmontáže Debnenia sa Zákazník zaväzuje 

oboznámiť osoby vykonávajúce Predmontáž Debnenia na stavenisku (ďalej len „Zamestnanci 
spoločnosti PERI“) s miestnymi podmienkami staveniska, plánom bezpečnosti a ochrany zdravia 
pri práci a poskytne im informácie o únikových východoch, prostriedkoch prvej pomoci 
a protipožiarnej ochrany, a takisto o osobitných potenciálnych nebezpečenstvách na stavenisku. 

4.3 Zákazník sa zaväzuje na vlastné náklady a na vlastné riziko zabezpečiť a nainštalovať potrebné 
ochranné a podporné zariadenia proti pádu na všetkých pracoviskách a príjazdových cestách, na 
ktorých spoločnosť PERI vykonáva a poskytuje svoje služby. 

4.4 Testy vyžadované podľa príslušných právnych predpisov vykonáva Zákazník na vlastné náklady. 
Spoločnosť PERI môže od Zákazníka požadovať náhradu za sankcie uložené spoločnosti PERI 
v dôsledku nesplnenia povinnosti Zákazníka podľa predchádzajúcej vety. 

4.5 Ak nie je dohodnuté inak, Zákazník znáša náklady na opatrenia potrebné na ochranu osôb 
a materiálu na mieste Predmontáže Debnenia. 

 
5. Schválenie špeciálnej Predmontáže Debnenia, závady a začiatok doby prenájmu 
5.1 Zákazník alebo zástupca Zákazníka je povinný prevziať službu Predmontáže Debnenia podľa 

Zmluvy bezodkladne potom, ako mu spoločnosť PERI nahlási ukončenie vykonanej Predmontáže 
Debnenia. Prevzatie a/alebo akceptáciu Predmontáže Debnenia nemožno odmietnuť z dôvodu 
drobných vád. Zákazník je povinný Predmontáž Debnenia podľa Zmluvy prevziať bez ohľadu na 
technické alebo úradné kontroly, ktoré Zákazník môže vykonávať spolu s treťou stranou. 

5.2 Prevzatím Predmontáže Debnenia Zákazník potvrdzuje funkčnosť a úplnosť celkového rozsahu 
dodávky. 

5.3 O prevzatí a/alebo akceptácii sa vyhotoví preberací protokol, ktorý podpisujú obe strany. V tomto 
protokole sa uvedú všetky vady a poškodenia predmetov predmontovaných spoločnosťou PERI. 

5.4 Ak sa zistí, že Predmontáž Debnenia nie je vykonaná v súlade so Zmluvou, spoločnosť PERI je 
oprávnená vykonať opravu. Ak vady nebudú odstránené v primeranej lehote, Zákazník môže podľa 
vlastného uváženia požadovať zníženie odmeny alebo odstúpiť od Zmluvy o poskytovaní služieb 
Predmontáže Debnenia. Nároky vyplývajúce z vád oznámených s oneskorením sú vylúčené. 

5.5 Prevzatie sa považuje za uskutočnené aj v prípade, ak je Zákazník v omeškaní s prevzatím a 
v súvislosti s Predmontážou Debnenia sa nevyskytne žiadna závažná vada. Najmä ak sa Zákazník 
nedostaví v dohodnutý deň prevzatia, hoci ho spoločnosť PERI včas vyzvala a informovala 
o dôsledkoch jeho nedostavenia sa v dohodnutý deň prevzatia, považuje sa Predmontáž Debnenia 
za vykonanú a prevzatú, ibaže Zákazník za svoju neúčasť nie je zodpovedný; to isté platí, ak sa 
prevzatie neuskutočnilo do dvoch týždňov od oznámenia o ukončení Predmontáže Debnenia 
z dôvodov, za ktoré zodpovedá Zákazník. 

5.6 Pokiaľ sa na účely prenájmu poskytli špeciálne Debniace prvky, Článok C.7 sa primerane použije 
na dobu trvania prenájmu. 

 
6. Vrátenie pri demontáži 
6.1 Pred začatím demontážnych prác pri rozoberaní a prestavbe vykoná spoločnosť PERI spolu 

so Zákazníkom vizuálnu kontrolu objektu, ktorý sa má demontovať. 
6.2 Poškodenia prenajatých prvkov, ktoré vznikli počas doby prenájmu, ako aj zjavne chýbajúce alebo 

zničené prvky zistené pri vizuálnej kontrole vykonanej podľa Článku F.I.6.1, sa písomne 
zaznamenajú do protokolu a fotograficky zdokumentujú. Zákazník následne potvrdí správnosť 
údajov uvedených v protokole. 

6.3 Spoločnosť PERI môže do ôsmich týždňov od vizuálnej kontroly uplatniť voči Zákazníkovi nárok 
na náhradu škody, ktorá nebola zistená pri vizuálnej kontrole, a ktorá vznikla počas doby prenájmu. 
Na uplatnenie nároku na náhradu škody podľa predchádzajúcej vety postačuje list adresovaný 
Zákazníkovi, v ktorom spoločnosť PERI informuje Zákazníka o dodatočne zistených škodách 
a nákladoch potrebných na ich odstránenie. 

 
7. Cena a dodatočné náklady 
7.1 Cena za špeciálne Predmontáže Debnenia sa riadi ustanoveniami uvedenými v Zmluve. 
7.2 Ak sa služby Predmontáže Debnenia z dôvodu nevhodných stavebných podmienok, organizácie 

staveniska alebo z akéhokoľvek iného dôvodu na strane Zákazníka odôvodnene prerušia alebo 
nezačnú, potrebné dodatočne vynaložené náklady, ktoré vznikli počas doby prenájmu, budú 
spoločnosti PERI Zákazníkom osobitne uhradené. 

7.3 Zákazník je povinný uhradiť spoločnosti PERI osobitne aj dodatočné náklady nezahrnuté vo 
vystavenej objednávke, najmä dodatočné náklady súvisiace s požadovanými zmenami 
predmontáže, ako aj nepredvídané náklady, ktoré spadajú do rámca zodpovednosti Zákazníka. 
Dodatočné náklady bezvýznamnej výške nebudú osobitne uplatňované. 

 
8. Zodpovednosť zamestnancov 

Spoločnosť PERI neposkytuje žiadnu záruku a nenesie žiadnu zodpovednosť za zavinené konanie 
osôb určených a poskytnutých Zákazníkom. Má sa za to, že tieto osoby sú zástupcami Zákazníka. 

 
9. Práva na výsledky práce 

Ustanovenia Podmienok podľa článku D.4 sa uplatňujú primerane. 
 

10. Platnosť podmienok predaja a prenájmu spoločnosti PERI 
Osobitné podmienky spoločnosti PERI pre predaj Debnenia a Lešenia (Článok B) a/alebo Osobitné 
podmienky spoločnosti PERI pre prenájom Debnenia a Lešenia (Článok C) zostávajú týmito 
Osobitnými podmienkami pre Predmontáž Debnenia nedotknuté. 

 
11. Rôzne ustanovenia 

Vo všetkých ostatných ohľadoch platia ustanovenia Podmienok podľa Článku A. 
 

II. Osobitné podmienky spoločnosti PERI platné pri Predmontáži Debnenia v objektoch 
spoločnosti PERI 

 
1. Oblasť použitia a Definície 

Osobitné podmienky spoločnosti PERI platné pri Predmontáži Debnenia v objektoch spoločnosti 
PERI platia pri predmontáži dohodnutej medzi spoločnosťou PERI a Zákazníkom; ak nejde 
o Predmontáže Debnenia podľa Článku F.I.2., musia sa vykonávať na pracovisku v objektoch 
spoločnosti PERI. 

 
2. Výkresy postupu predmontáže 
2.1 Výkresy postupu predmontáže môže vypracovať Zákazník alebo, ak si ich Zákazník objedná 

osobitne, spoločnosť PERI. Ak výkresy postupu predmontáže poskytne spoločnosti PERI 
Zákazník, spoločnosť PERI vykoná predmontáž podľa týchto výkresov. Spoločnosť PERI 
nekontroluje výkresy postupu predmontáže Zákazníka a nenesie žiadnu zodpovednosť za 
správnosť výkresov postupu predmontáže poskytnutých Zákazníkom. Spoločnosť PERI Zákazníka 
upozorní na všetky zjavné chyby, ktoré bránia spoločnosti PERI vykonaniu predmontáže. 
Ak výkresy postupu predmontáže vypracúva na základe Zmluvy spoločnosť PERI, primerane sa 
uplatnia ustanovenia Osobitných podmienok spoločnosti PERI pre inžinierske služby a statické 
výpočty (Článok D). 

2.2 Ak sa v zmysle Zmluvy Predmontáž Debnenia realizuje v objektoch spoločnosti PERI, a ak bola 

vypracovaním výkresov postupu predmontáže poverená Zákazníkom spoločnosť PERI, Zákazník 
obdrží výkresy postupu predmontáže pred začatím predmontáže. 

2.3 Ak výkresy postupu predmontáže vypracúva Zákazník, tieto výkresy postupu predmontáže musia 
obsahovať všetky špecifikácie potrebné na výrobu finálneho výrobku. Okrem geometrického tvaru 
so všetkými potrebnými rozmermi musia výkresy obsahovať aj konštrukčné a statické väzby 
vrátane materiálových a kvalitatívnych charakteristík. 

 
3. Zmena projektu 

Ak by chcel Zákazník zmeniť výkresy postupu predmontáže vypracované spoločnosťou PERI, 
alebo ak si zmeny objedná, tieto zmeny sa vykonajú na jeho vlastné náklady, pričom spoločnosť 
PERI takéto zmeny vykoná iba pokiaľ ich bude považovať za možné a primerané. Dohodnuté 
termíny / lehoty sa v dôsledku následných požiadaviek zákazníka na zmenu primerane predlžujú. 

 
4. Vykonanie predmontáže 
4.1 Ak Zákazník pri predmontáži použije vlastný materiál, spoločnosť PERI nebude zodpovedať za 

prípadné škody spôsobené použitím tohto materiálu. 
4.2 Diely dodávané Zákazníkom musia byť v dostatočne čistom a funkčnom stave. V opačnom prípade 

je Zákazník povinný znášať nevyhnutné dodatočné náklady, a to najmä náklady na kontrolu 
a triedenie. 

 
5. Schválenie predmontáže 
5.1 Zákazník alebo zástupca Zákazníka je povinný prevziať službu predmontáže podľa Zmluvy 

bezodkladne potom, ako mu spoločnosť PERI nahlási ukončenie vykonanej predmontáže. 
Prevzatie a/alebo akceptáciu predmontáže nemožno odmietnuť z dôvodu drobných vád. Zákazník 
je povinný predmontáž akceptovať bez ohľadu na technické alebo úradné kontroly, ktoré môže 
Zákazník vykonávať spolu s treťou stranou. 

5.2 Prevzatím predmontáže Zákazník potvrdzuje funkčnosť a úplnosť celkového rozsahu dodávky. 
5.3 Vady alebo poškodenia prvkov predmontovaných spoločnosťou PERI musia byť uvedené 

v protokole, ktorý pri preberaní Zákazník a spoločnosť PERI spoločne vypracujú a podpíšu. 
5.4 Ak sa zistí, že predmontáž nebola vykonaná v súlade so Zmluvou, spoločnosť PERI je oprávnená 

vykonať opravu. Ak vady nebudú odstránené v primeranej lehote, Zákazník môže podľa vlastného 
uváženia požadovať zníženie odmeny alebo odstúpiť od Zmluvy o poskytovaní služieb 
predmontáže. Nároky vyplývajúce z vád oznámených s oneskorením sú vylúčené. 

5.5 Prevzatie sa považuje za uskutočnené aj v prípade, ak je Zákazník v omeškaní s prevzatím a 
v súvislosti s predmontážou sa nevyskytne žiadna závažná vada. Najmä ak sa Zákazník nedostaví 
v dohodnutý deň prevzatia, hoci ho spoločnosť PERI včas vyzvala a informovala o dôsledkoch jeho 
nedostavenia sa v dohodnutý deň prevzatia, považuje sa predmontáž za vykonanú a prevzatú, 
ibaže Zákazník za svoju neúčasť nie je zodpovedný; to isté platí, ak sa prevzatie neuskutočnilo do 
dvoch týždňov od oznámenia o ukončení predmontáže z dôvodov, za ktoré zodpovedá Zákazník. 

 
6. Oneskorené odvolanie 
6.1 Ak Zákazník nezruší dodanie kompletne zmontovaného materiálu do dohodnutého termínu, 

dostáva sa bez ďalšieho do omeškania s prevzatím. V takomto prípade je Zákazník povinný uhradiť 
náhradu škody. 

6.2 V tomto ohľade riziko prechádza na Zákazníka od momentu kedy sa dostal do omeškania s 
prevzatím. V takom prípade Zákazník znáša aj nevyhnutné dodatočné náklady, najmä náklady na 
skladovanie. 

6.3 Ak si Zákazník prenajme vopred zmontovaný materiál, doba prenájmu začína plynúť okamihom, 
keď sa Zákazník dostal do omeškania s prevzatím alebo, ak k oneskoreniu prevzatia dôjde neskôr, 
od okamihu, keď došlo k tomuto oneskoreniu.  

 
7. Cena 

Cena za špeciálne služby predmontáže sa riadi ustanoveniami Zmluvy. 
 
8. Termíny a lehoty 
8.1 Ak boli písomne dohodnuté záväzné termíny / lehoty pre predmontáž, tieto termíny / lehoty začínajú 

plynúť až po splnení všetkých povinností Zákazníka poskytnúť potrebnú súčinnosť. 
8.2 Ak dohodnuté termíny / lehoty spoločnosť PERI nedodrží, Zákazník je povinný najprv stanoviť 

primeranú dodatočnú lehotu na plnenie, ktorá primerane umožní spoločnosti PERI dodatočne 
splniť svoje povinnosti vyplývajúce zo Zmluvy. 

8.3 Následné požiadavky Zákazníka na zmenu spoločnosť PERI zrealizuje na jeho vlastné náklady a 
iba pokiaľ ich spoločnosť PERI považuje za možné a primerané. Dohodnuté termíny / lehoty sa 
v dôsledku následných požiadaviek Zákazníka na zmenu primerane predlžujú. 

 
9. Práva na výsledky práce 

Ustanovenia Podmienok podľa článku D.4 sa uplatňujú primerane. 
 

10. Platnosť podmienok predaja a prenájmu spoločnosti PERI 
Osobitné podmienky spoločnosti PERI pre predaj Debnenia a Lešenia (Článok B) a/alebo Osobitné 
podmienky spoločnosti PERI pre prenájom Debnenia a Lešenia (Článok C) zostávajú týmito 
Osobitnými podmienkami pre Predmontáže Debnenia nedotknuté. 

 
11. Rôzne ustanovenia 

Vo všetkých ostatných ohľadoch platia ustanovenia Podmienok podľa Článku A. 
 

III. Osobitné podmienky spoločnosti PERI pre prepravné služby 
 

1. Všeobecné informácie 
1.1 Spoločnosť PERI zabezpečuje prepravné služby v súvislosti s Predmetom kúpy alebo Predmetom 

prenájmu len ak je to výslovne písomne dohodnuté. 
1.2 Samotná spoločnosť PERI neposkytuje prepravnú službu. Predmet kúpy a Predmety prenájmu, 

ktorých prepravu má spoločnosť PERI zabezpečiť, odovzdá prepravcovi alebo špeditérovi. 
 

2. Preprava 
Preprava Predmetu kúpy alebo Predmetu prenájmu sa začína na mieste, ktoré bolo výslovne 
písomne dohodnuté. 

 
3. Prechod rizika 

Pokiaľ prepravu Predmetu kúpy alebo Predmetu prenájmu zabezpečuje spoločnosť PERI, riziko 
prepravy až do odovzdania Predmetu Zákazníkovi znáša spoločnosť PERI. 

 
4. Cena 
4.1 Cena za prepravné služby sa riadi ustanoveniami Zmluvy. 
4.2 Ak v Zmluve nie je výslovne dohodnutá cena prepravy, použije sa výpočet ceny podľa Článku 

B.I.2.5. 
 

5. Rôzne ustanovenia 
Vo všetkých ostatných ohľadoch platia ustanovenia Podmienok podľa Článku A.

 
 




